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L O6ume NHCTPYKLUW,

npaeun 6e3onacHocTn

YBaxaeMble nosnb3oBaTtenu, AaHHOe PYKOBOACTBO COAEPXUT OCHOBHYIO MHpOpMaLUnio
O NpoAyKTe, MHCTPYKLIMK MO €ro NCNosib30BaHUIO, ANAarHOCTUKY HeI/ICI'IpaBHOCTeFI n
OCHOBHbIe MeTOAbl yCTpaHeHUs npobneM. YTobbl Ayudlue NOHATb U UCMOMb30BaTb 3TOT
npoaykKT, noxanyﬁCTa, 6epe)KHO OTHOCUTECHL K AAHHOMY PYKOBOACTBY U BHUMATE/IbHO
npouuTanTe ero.

BHUMAHME!

1 OnacHo, ecnin pa6oTbl MO 06CNYXXUBAHUIO UM PEMOHTY, CBSI3aHHbIE C
CHATUEM KpblLLeK, BbIMOJSIHAET KTO-ﬂVI60, KpoMe aBTOpMU30BaHHOIo
o6cnyXuBaloLLero nepcoHana. Ytobbl nsbexarb pucka NnopaxeHus
3M1eKTPUYECKMM TOKOM, He MbITaliTeCb PEMOHTUPOBAaTb 3TOT NPU6oP
CaMOCTOSITe/IbHO.

CoBeTbl No 6e3onacHoOCTH

He ncnonb3syiite anekTpuyeckmne npnbopsbl, Takne kak ¢peH unm oborpesaresb, A1s
pasMopaxuBaHua Bawero XOHO[J.VIHbHI/IKa/MOpOBVII'IbHVIKa.

KoHTeiHepbl ¢ BOCMIaMeHSIOWMMUCS rasamMm UK XMAKOCTAMU MOTYT NpoTekaTb npu
HU3KUX TeMneparypax.

He xpaHuTe KOHTeHepbl C BOCMIaMEHSIIOWMMICS MaTepuanamMum, TakKMMmU Kak
6a5/IOHYNKM C a3PO30sIeM, KAPTPUAXKM ANA 3anNpaBKu OrHeTyLIMTeNnen U T.4., B
XON0ANNBHUKE/MOPO3UbHUKE.

He pasmelyarite rasupoBaHHble UAK LWKMYYME HAMUTKM B MOPO3UIIbHOWN KaMepe.
JNepeHubl MOryT Bbi3BaTh "06MOpoXeHUe" Npu ynotpebneHum cpasy us
XONoAMnbHUKa/MOPO3UIbHUKA.

He usBnekante npegmeTbl U3 XOHO,QVIHbHI/IKa/MOpOBI/IJ'IbHVIKa, ecnu Baln pykKu
BIaXHbIE, TAK KaK 3TO MOXET BbI3BaTb OXOrM KOXMU UK "o6MopoxeHus". By Tbinku n
6aHKN He AONXHbI 6bITb noMeLlleHbl B MOPO3UIbHYIO KaMepy, Tak KaKk OHU MOryT
JIOMHYTb, KOrAA COAEPXMMOe 3aMep3HeT.

Heo6xoaumo cobnioaaTtb peKoMeHA0B CPOKM Xp. , yKa
npowusBoauteneM. O3HaKOMbTECh C COOTBETCTBYIOLUMU UHCTPYKLIUSIMU.

He noseonsitte getsMm o6palatbCcs C KOHTPOJIEPAMU UM UFPaTh C
XOSOANBHUKOM/MOPO3USIBHUKOM. XONOANSIBHUK/MOPO3UIBHUK TSXKEbIN.
OCTOPOXHO NpU NepemMeLLeHnmn ycTponcTea. OnacHo U3MeHATb TeXHUYEeCcKue
XapaKTePUCTUKM UK NbITaTbCs MOANPULMPOBATbL 3TOT MPOAYKT.

He XpaHuTe BOoCrnJIaMeHAWwmnecs rasbl UM XUAKOCTU BHYTPU Bawero
XOHOAVIHbHVIKa/MOpOBI/II'IbHVIKa.

Ecnu ka6enb nuTaHusi NOBPEX/AEH, ero Ao/KeH 3aMeHUTb MPOU3BOAUTESb, €ro
CepBMCHbIﬁ areHT unm KBanVI¢I/ILWIpOBaHHbIe cneunanucTbl 4Na npeaoTepaweHns
onacHocTu.

ST1oT Npnbop He NpefHa3HauYeH A1 UCNONb30BaHUA NoAbMU (BKOYasa AeTel) ¢
OrpaHUYeHHbIMU GU3NYECKMMU, CEHCOPHBIMU MU YMCTBEHHbIMU CMOCOGHOCTSIMY, @
Takxe 6e3 onbiTa n 3HaHMﬁ, €CJIN TOJ/IbKO UM He NpefocTaBieHO PyKOBOACTBO MU




L O6ume NHCTPYKLUW,

npaeun 6e3onacHocTn

obyuyeHune No UCMosib30BaHUIO NPU60OpPa OTBETCTBEHHbBIM 3a UX 6€30MacHOCTb JINLOM.
OTOT XONoAWUNbHBIN NPUGOP He NpeAHa3HaYeH A5 UCMOMb30BaHNA B KayecTBe
BCTPOEHHOIO yCTPOMNCTBA.

3TOT Npn6op NpeAHa3sHayeH A8 UCNOJIb30BaHUA B AOMALIHUX U MOAO6HbIX
MPUIOXEHUAX, TAKUX KaK:

* KYXHU ANnA nepcoHana B MmarasuHax, O¢VICaX n opyrmx paso'-IVIX noMeuweHuax;

* epMepckue AoMa 1 Y KIMEHTOB B FOCTUHULLAX, MOTENSIX U APYIUX XUIbIX TURNAX
rnoMeLLeHni;

* TUNbl MOMeLLeHKI "nocTenb 1 3aBTpak';

' O6L|J,eCTBeHHOe nutaHue un gpyrue nO,U,OﬁHbIe He PO3HU4YHbIE NPUMEHEHUS.
[epXute BEHTUNSLMOHHbIE OTBEPCTUS B KOpryce Npuéopa uin B BCTPOEHHOWM
KOHCTPYKLMM YUCTbIMU OT NPEnsATCTBUN.

He ncnonb3yiite MexaHuyeckue ycTpoicTBa UM Apyrue cpeacTsa ANs yCKopeHus
npouecca pasmMopaxueaHus, KpoMe Tex, YTO peKOMeHA0BaHbl MPOU3BOAUTENEM.

He noepexpanTte XoNnoaunbHbIA KOHTYP.

He ncnonb3syiite anekTpuyeckmne npnubopbl BHYTPU OTCEKOB A/ XPaHEHUSI MPOAYKTOB,
€C/1I1 OHU He ABNAKTCA peKOMeHAO0BaHHbIMU Npou3BoaAUTENEM.

He xpaHuTe B3pbiBYaTbie BELLECTBA, TAKUE KaK 6a/INTOHYMKM C a3PO30SIAIMU C FOpOYMM
rnponesnsieHToM, B 3TOM npuéope.

3T10T NpMbOp He NpeaHa3HaYeH A1 UCNONb30BaHUA NtoAbMU (BKlOYas AeTelt) ¢
OrpaHn4YeHHbIMU ¢VI3VI"IeCKVIMVI, CEeHCOPHbIMU NN YMCTBEHHbIMU BO3MOXHOCTAMU,
WM He,0CTATKOM OMbITa U 3HAHUI, €C/IN TONbKO UM He MPeAoCTaB/IEHO PYKOBOACTBO
AN UHCTPYKLMK MO UCMOSIb30BaHMIO NPU60pa OTBETCTBEHHbIM 3a MX 6e30MacHOCTb
NNUoM. [leTn A0NXKHbI HAXOAUTLCA NOA NPUCMOTPOM, YTO6bl Y6eAUTBCS, YTO OHU He
urpatoT ¢ Npnu6opom.

NPEAYNPEXAEHME: [lepXuTe BEHTUSILLMOHHbIE OTBEPCTUA B KOpryce npuéopa unu
B BCTPOEHHOW KOHCTPYKLUN CBO6OAHBIMU OT MPENATCTBUN.

NPEAYNPEXAEHME: He ncnonb3syite MexaHn4yeckue ycTponcTea unu apyrue
CpeAcTBa AN YCKOPEeHUA npouecca pasMopaxXuBaHus, KpoMe Tex, YTo
peKoMeH0BaHbl MPOU3BOAUTENEM.

MPEAYNPEXAEHMUE: He noBpexpaaiTe XONoAUNbHbIN KOHTYP.
MPEAYNPEXAEHMUE: He ncnonb3yitTe anekTpuyeckme npuéopbl BHYTPU OTCEKOB Ans
XPaHEeHUS MULLK, €CZIN OHU HE COOTBETCTBYIOT PEKOMEHAALMSM NPoU3BoOAUTENS.
NPEAYNPEXAEHME: XonoaunbHbie Npu6opbl — B YaCTHOCTU, XONOAUNbHUK-
MOpPO3uUNbHUK TUMa | — MoryT pa6oTaTb HeCTabubHO (BO3MOXHO pasMopaxuBaHue
COAEPXUMOro v NoBbileHWE TeMMNePaTypbl B OTAENEHUN A1A 3aMOPOXEHHbIX
MPOAYKTOB), €C/IY OHU pa3MeLleHbl Ha ANIUTeNIbHOe BPEMS HUXE HUXHEro npeaena
AunanasoHa TeMnepaTyp, A1 KOTOPOro NpeAHasHavYeH XoNoAUIbHbIA Npuéop.
NPEAYNPEXAEHME: Heo6x0ANMOCTb TOro, YTO6bI K/I0OUM OT ABEPEN AN KPbILLEK,
OCHALLEHHbIX 3aMKaMU1 U KJTlo4aMu, XPaHUINCh BHE JlOCAraeMoOCTU AeTel U He
HaxoAMUIUCb PAAOM C XONOAUIbHBIM NPUGOPOM, YTO6bI NPEAOTBPATUTL 3anMpaHue
AeTel BHYTpU.



L O6ume NHCTPYKLUW,
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NPEAYNPEXAEHME: XnapareHT, ucnonb3syemblii B BaleM npuéope, 1 Mmatepuarnbl
AN n30nauun TpebyoT CreunanbHoN Npoueaypbl yTUIM3auum.
NPEAYNPEXXAEHME: MNpu yctaHoBKe npubopa y6eantech, YTO WHYP NUTAHUSA He
3aXaT U He NoBpeXaeH.

NMPEAYNPEXXAEHME: He pasmelaliTe HECKONIbKO MEPEHOCHbIX PO3ETOK UK
NepeHOCHbIX UCTOYHMKOB NUTaAHUA Ha 3aAHel NaHenun npuéopa.

[eTn B BO3pacTe oT 3 A0 8 NeT MOryT 3arpy>aTb 1 BbirpyXaTb XONoAWU/bHbIe
annaparbl.

YTo6bl M36eXaTb 3arpsA3HEHUs NPOAYKTOB, cobioaaiTe cneayiolme UHCTPYKLUK:
- OTKprTVIe ABepU Ha AfiuTesnlbHOe BpeMA MOXET MPpMUBECTU K 3HAYUTESIbHOMY
MNOBbILWEHUIO TEMMEPAaTYpPbl B OTCeKax npvl6opa.

— PerynsipHo ounwainTe NoBepXHOCTU, KOTOPbIE MOTYT KOHTAKTUPOBATb C
npoaykKTaMuy, a Takxe AOCTyrnHble gpeHaXHble CUCTEMBbI.

— Ounwaiite BoasiHble 6aKK, €C/IN OHWU HEe UCMONb30BaNIUCh B TeYeHne 48 yacos;
npoMoiTe BoAOCHa6XeHNe, ecnin Bofa He 6bi1a UCMOoNb30oBaHa B TeyeHue 5 aHen.

— XpaHuTe Cbipoe MSCO 1 Pbiby B MOAXOAALMNX KOHTEMHEPaXx B XONOAUIbHUKE, YTO6bI
OHU HE KOHTaKTUPOBAJIU C APYTMMU NMPOAYKTAMU U HE Kanasn Ha HUX.

— KoMnpeccopbl ¢ ABYMsi 3Be31aM1 NOAXOAAT ASISt XPaHEHUs NpeaBapUTeibHO
3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB, XPaHEHUS U MPUrOTOBIEHUS MOPOXEHOIO N Ky61MKOB
nbpa.

— OTceku ¢ OAHOW, ABYMSA U TPEMS 3BE€34aMU HE NOAXOAAT AJIA 3aMOPaXMUBaAHUA
CBEXMX NPOAYKTOB.

— Ecnu xonopunbHbiit Npu6op ocTaércsi MycTbiM Ha AO/IFOe BPEMS, BbIK/IOUUTE ero,
Pa3Mopo3bTe, O4YUCTUTE, BbICYLLUTE U OCTaBbTe ABEPb OTKprTOFI, 4TO6bI
npeaoTBPaTUTL PasBUTUE NIECEHU BHYTPU Npubopa.

SJIEKTPUYECKOE NOAKIJIIOMEHUE

MPEAYNPEXAEHMUE: LLIHyp nMTaHMs 3TOro yCTPOMCTBA OCHALLEH BUJIKOW, KOTopas
NoAXoAUT K CTaHAAPTHBLIM po3eTKaM, YTo6bl MUHUMU3UPOBATb BEPOSITHOCTb
rMopaxeHUs 3N1eKTPUYECKUM TOKOM.

Mpu no6bix o6cTOATENbCTBAX Y6€AUTECH, YTO LWHYP NUTAHUS 3a3eMJIeH.

ns pa6oTbl XonoaunbHUKa TpebyeTca cTaHAapTHas po3eTka ¢ HanpsxeHnem 220-
240 B nepeMeHHOro Toka u yactotomn 50/60 Iy ¢ 3a3emMneHnem.

DTOT XONOAUNBHUK He NpeAHa3HayYeH 418 UCMOJIb30BaHUS C MHBEPTOPOM.

LLIHyp nuTaHusi AonXeH 6biTh 3aKpenieH 3a yCTPOUCTBOM U He A0JIXKEH 6biTb
OCTaBJ/IeH Ha BUY WM CBUCATb, YTOGbI MPEAOTBPATUTL ClydaliHble TPaBMbI.
Hukorpa He BbITacKMBaMTe BUIKY U3 PO3ETKU, AepXa 3a WHYpP nuTaHus. Bcerpa
KPenko Aep>XMUTech 3a BUSIKY U BbITACKMBAWNTE ee NPsiMO U3 PO3eTKU.

He ucnonbayiite yanuHuTenb ANs NOAKIIIOYEHUS 3TOro ycTponcTea. Ecnm whyp
MUTAHUS CIULIKOM KOPOTKUIA, NonpocuTe KBannULMPOBAHHOMO M1eKTpuka unmn
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crneumanucTa yCTaHOBUTb PO3eTKY PSAOM C YCTPOUCTBOM. Mcnonb3osaHue
YAJIMHUTENSA MOXET HEraTUBHO MOB/NSITL HA PA6OTY YCTPOMCTBA.

HenpaBunbHoe ncnonb3oBaHWe 3a3eM/IEHHOMN BUNIKM MOXET MPUBECTU K PUCKY
rnopaxeHus S1eKTPUYECKUM TOKOM. Ecnu WHYyp nuTaHus NnoBpexAaeH, ero cneagyet
3aMeHUTb aBTOPM30BaHHbIM CEPBUCHBIM LLEHTPOM.

KJIMMATUYECKUA KJIACC

WNHdpopMaums o KIMMaTUYeCKoM AuanasoHe yCTPOMCTBa yKasaHa Ha Tabnmuke ¢
xapaktepuctukamu. OHa nokasbiBaeT, MPU KaKoWn oKpyXXatoLen TeMmnepaType (To ecTb
TeMnepaTtype MoMeLLeHus], B KOTOPOM paboTaeT yCTPOMCTBO) dKCMyaTauus npuéopa
SIBNISIETCS ONTMMasibHOM (MPaBUNIbHOM).

- PerynsipHo ouuuiaiite NOBEPXHOCTH, KOTOPbIE MOTYT COMPUKACATbCS C NMULLLEBbIMU
npoayKTaMu U JOCTyMNHble APEeHaXHble CUCTEMBbI.

- OuncTnTe pesepByapbl A/19 BOAbI, €C/IN OHU HE UCMOMIb30BaNIUCh B TeueHue 48 y;
MpoMoiiTe cucTeMy BOAOCHAGXEHUS, MOAK/IOYEHHYIO K BOAONPOBOAY, €C/iM BOAA He
6bl51a UCMOIb30BaHa B TeyeHune 5 gHel.

- XpaHuTe cbipoe MSCO U pbiby B MOAXOAALMX KOHTEHEepPaX B XONOAUbHUKE, YTOGbI
OHMU He conpuKacanucb C ApyrMMun npoaykTamMm n He Kananaum Ha HUX.

- [1Byx3Be3[04Hble OTAENEHUS AJ151 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB MOAXOAAT A4St
XpaHeHUa npegsapuUTe/ibHO 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB, XPaHeHUsa unu
MPUrOTOB/IEHUSI MOPOXEHOIO U U3roTOB/IEHUS KY6UKOB NibAa.

- OpHO-, ABYX - M TPEX3BE3[04YHbIe OTCEKM HE MOAXOAAT A1 3aMOPaXMBAHUA CBEXUX
NpPOoAYyKTOB.

- Ecnu xonoaunbHbii NpM6op ocTaeTcs NyCcTbiM B TeYEHME AIUTENIbHOrO BPpeMeHHU,
BbIKJIOUMTE ero, Pa3MOpPOo3bTe, OUUCTUTE, BbICYLLUTE U OCTaBbTe [ABepLLy OTKPbITOM,
4TO6bI MPEeAOTBPATUTL O6pa3oBaHME MeceH BHYTPU npubopa.

( Knumartuyeckuin lnanasoH JonyctuMas TeMnepaTtypa okpyXatoLein cpe,qbl\
SN ot +10°C po +32°C
N ot +16°C go +32°C
ST ot +16°C go +38°C
T ot +16°C go +43°C
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NMPUMEYAHME: YunTbiBas npeaenbHble 3Ha4YeHUsA AnanasoHa TeMneparypbl
Opr)KaK)LLLeﬁ cpenbl ANg KNMMaTtu4yeCckKmnx Knaccos, A9 KOTOPbIX NnpegHasHa4vyeH
XOMOAMUMbHbBIN NPU6OP, a TakXKe TOT GpaKT, YTO BHYTPEHHME TeMnepaTypbl MOryT
3aBUCeTb OT TaKuUx d)aKTOpOB, Kak pacnonoxeHue xonoaumnbHoro npvl60pa,
TeMnepaTtypa oKpy>XaloLiei Cpefibl U YacToTa OTKPbIBAHMUS ABEPLibl, HACTPOMKY
N060ro yCTPOMCTBA YrpaBieHUs TEMNEPATypPoil BO3MOXHO NOTPebyeTcs M3MEHUTb,
4TO6bl y4ecTb 3TU $paKTopbl, €C/IN 3TO HEO6XOAUMO.

3AMKMU

Ecnu Bal XonogmMnbHUK OCHaLLLEH 3aMKOM, XPaHUTe KoY B HEAOCTYMHOM ANs AeTen
MecTe U He psaoM C I'IpI/IGOpOM, 4TO6bI npeaoTBpaTUTb BO3MOXHOCTb 3anupaHus
Aeten BHYTpu. Mpu yTunnsaumm ctaporo XonoAuibHUKa CioManTe ctapblie 3aMKun
WY 3aCOBbI AJ151 6€30MacHOCTU.

Be3 ppeoHa

Jns xonoaunbHUKa UCNONb3yeTca XnapareHT, He coaepxalmii ppeoHa (R600a), n
3KOIOrMYECKM YNCTbIN MaTepuvan s TENIOU30NALUN (LMKIONEHTAH), KOTOPbIN He
HaHOCUT BpeAa O30HOBOMY CJI0I0 U OKa3blBaeT OYeHb Masioe BO3AeNCTBME Ha
rno6anbHoe notensneHve. R600a ABNSETCA FOPIOYNUM U FEPMETUYHO 3anepT B
XOJOAUNBbHOMN CUCTEME, He MMes yTeueK NPu HopMarnbHol akcnnyaTtauun. OgHako, B
cny4dyae yTeuyku XxnagareHta us-3a noBpexneHuss XonoauiabHOro KOHTypa,
o6s3aTenbHO AepxuTte I'IpVI60p noaanbue OT OTKPbITOrO OrHA U Kak MOXHO 6bICTpee
OTKPOITE OKHa AJ1sl BEHTUSALUMN



L XapakTepucTuku npoaykTa

L )
Mcnonb3ys 3N1eKTPOHHYO CUCTEMY KOHTPOJIS TEMMEPATYPbl, XONOAUNbHUK-
MOPO3UIIbHMK ocHaleH LED-3kpaHoM, ¢ NoMoLLbo KOTOPOro MOXHO ynpasnsiTh U
HacTpauBaTb TeMMepaTypy B KaX/A0M OTAeNIeHUn 1 paboune napameTpsbl.

pTOP ua
OcHalleH TOYHOM YacTOTHOM MOAYNSAUMEN, YMEHbBLUEHUEM LUYMa,
3Heproc6epeerMeM, TOYHbIM KOHTPOJIEM TEMNEPATYpPbl U APYrMMU TEXHONOIrNAMH,
4TO o6ecrneymBaeT OT/IMYHbIE dKCM/lyaTaLMOHHbIe XapakTepucTuku. Kpome Toro,
3¢¢eKTVIBHOCTb paGOTbI WHBEPTOPHOro KoMnpeccopa MoXeT aBToMaTu4eckun
perynMpoBaTbcsi B 3aBUCUMOCTH OT TeMrepaTypbl OKpyXKalollei cpeabl 1
yCTaHOBﬂeHHOﬁ TemMneparypbl, YTO NMO3BONAET NOAAEPXUBATb XOJIOAUJTbHUK B

onTUMasnibHOM COCTOAHUN.
3

T nu
[Ons xonogunbHUKa UCNonb3yeTcsi xNafareHT 6e3 GppeoHa 1 3KONTOrMyeckm YNCTbIN
MaTepuan A TeNIoU30NsALMUK, YTO HE HAHOCUT yulep6a 030HOBOMY C/I0K0 U
oKa3blBAeT MMHUMAaJIbHOE BUSHUE Ha rnobasnbHoe norenneHve, genas ero
3KOSIOrMYeCcKM YUCTbIM MPOAYKTOM.

Ypo6Hbie pyHKUUMN

JocTynHbl pyHKLMUK, TaKUE KaK LUMPOKUIA AMaNa3oH pabounx HanpsixKeHUn,
aBTOMaTUYeCcKui KOHTPOb TeMMNepaTypbl, 3aNOMMUHaHME NocCse OTK/IIoYeHna
nuTaHus, 3a4epXKa Npy BKJIOYEHUN, aBTOMaTUYeCKOe ornoBeLleHne, 6bicTpas
3aMOpO3Ka M OTK/II0YeHNE NUTaHUA XONOAUNbHUKA U apyrue.
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1. Cet

2. MepeknioyaTenb oceeleHNs

3. Monku pnsa oxnaxnpeHus

4. Kpbilwka swmka ans osouei U ¢ppyKTos
5. Awmk ans osowen n GppyKToB

6. AWMk AN 3aMopo3Kn

7. BankoH aBepu



l Skcnnyartaumsa

1.YcnoBus ANt BeHTUNALUM

MecTo ycTaHOBKM XOMOAMUITbHUKA A0MXHO 6bITh XOPOLLO MPOBETPUBAEMBIM U
HaXoAMUTbCs BAA/IM OT UCTOYHMKOB TeMNa, Takux Kak MauTa, KoTes, a Takxe usberatb
MPSIMOro CO/THEYHOrO CBETa, YTO6bl 06ecneynTb 3pHEeKTUBHOCTb OXNAXKAEHUS U
CHU3UTb NoTpe6rieHne 3Hepruun. He pasmellainTe XoNoAUIbHUK B CbIPbIX MOMELLEHUSAX,
4TO6bI M36eXaTb €ro KOPPO3UM U yTeyek anektTpuyectesa. Konnyectso xnapgareHTa,
ncnonb3yeMoro B XonoaunbHUKe, AeneHHoe Ha 06Ll.lllll7l 06beM noMeuleHus, B KOTOpoOM
YCTaHOBJIEH XONOAUNBHUK, AOSXKHO 6biTb MeHblue 8 1/ M3

MPUMEYAHME: KonnuecTso xnagareHTa ass Xono4ubHUKa MOXHO HAWTU Ha
Tabnunyke c HasBaHUEM.

MpocTpaHCTBO ANA TENNIOOTBEACHUSA

MNpu pa6oTe xonoAUNbHUK BbiAENSIET TEMJIO B OKpYXKatoLlyio cpedy. lostoMy
Heo6Xx0AMMO OCTaBUTb MUHUMYM 30 MM CBO60OAHOIO MPOCTPaHCTBA CBepXY, 6onee 100
MM no 6okaM u 6onee 50 MM c3agu xonoaunbHUKA.

Pasmepbl B (MM):

( N\
w D H A B © B B
703 703 1720 nes 1360 | 1255 | 50 100
703 703 1855 nes 1360 | 1255 | 50 100

puc. 1 e 1 - 1 puc. 2




l Skcnnyartaumsa

NMPUMEYAHME: Puc.l, Puc.2 Tonbko B KayecTBe NPUHLUNNANbHOM CXeMbl pasmepa
crpoca Ha NPOCTPaHCTBO NpoayKTa.

3.PoBHas NOBEpPXHOCTb

PasmMecTuTe XO0NOAUNBHUK HA TBEPAOW U POBHOW NOBEPXHOCTYU (MOJ), YTO6bI OH
ocTtaBancsa CTaGI/IanbIM, MHaye 3TO MOXeT NpUBECTU K BVI6paLWIVI n wymy. Ecnn
XONOAMNBbHUK yCTaHAB/IMBAETCSA Ha Takue MOKPbITUS, KaK KOBEp, COIOMEHHbIN MaT
WU NONN3TUNEH, H606XOAVIMO ncnonb3oBaTb TBepAble NoAKNaAKKU noa,
XONOAMUNBHUK, YTO6bI NPeAOTBPATUTL U3MEHeHUe LiBeTa U3-3a TeN100TAA M.
Heo6xoanmo o6ecneuntb CBO6OAHYIO BEHTUMNALMIO BOKPYT YCTPOMUCTBA UK B
BCTPOEHHOW KOHCTPYKLUU

NnoAroToBKA K UCMOJIb3OBAHUIO

1. Bpems cTosiHunA

Mocne Toro kak XonoaunbHUK NpPpaBuU/IbHO YCTAHOBJIEH U XOPOLLO OYULLEH, HE
BKJItoyanTe ero cpasy. O6a3aTenibHO BK/IOUUTE XONOAWUIIbHUK Nocne 6onee, YeM 1-ro
yaca CTosiHUS, YTO6bl 06€CMNeYnTb ero HopMasbHyo Pa6oTy.

2. Ounctka

I'Ipoaepre Hann4yne oonosIHUTENbHbIX ,quaneﬁ BHYTPU XonogunbHUKa U npoTpute
WX U3HYTPU MSIFKOM TKaHbIO.

3. BK/IloYeHMe NuTanms

BcTaBbTe BUSIKY B TBEPAYIO PO3eTKY, YTO6bl 3anycTuTb KoMnpeccop. Yepes 1uyac
OTKPOITE ABEpPLYY MOPO3U/IbHOM KaMepbl, €C/M TeMMepaTypa BHYTPU MOPO3UIIbHOMN
KaMepbl ABHO nagaeT, 3TO yKa3bliBaeT Ha TO, YTO XonoaunbHas cuctema pa60TaeT
HOpMarsbHO.

4. XpaHeHUe NPOAYKTOB NUTaHUA

Mocne Toro Kak xonoaunbHUK paboTaeT B TeUeHVe ornpeaeNieHHOro nepuoaa
BpPEeMeHU, BHYTPEHHSS TeMNepaTtypa XonoausbHuka 6yaeT aBToMaTuyeckum
KOHTPO/IMPOBATbLCS B COOTBETCTBUM C HACTPOMKONM TeMMnepaTypbl Mosib3oBaTens.
Mocne Toro kak XOnoaunbHUK NONMHOCTbIO OCTbIHET, MO/IOXUTE B HEro NpoayKThbl,
KOTOpPbIM 06bI4HO TpebyeTcsi 2~3 Yaca, 4To6bl MOSTHOCTBIO OCThITh. JleToM, Koraa
TeMnepaTtypa Bbicokasi, TpebyeTtcsi 6onee 4 yaca, 4To6bl NPOAYKTbI MOTHOCTLIO OCTbIIN
(CTapaﬁTer OTKpbIBaTb ABepLUY XON0AUTbHUKA KaK MOXHO MeHblue, npexae 4yem
BHYTPEHHSIA TeMMnepaTtypa OCTbIHeT).

Ecnu xonoaunbHUK ycTaHOB/EH BO BNIaXHOM MecTe, y6eAuTech, YTo NPoBOA,

! 3a3eMJIeHUS U BbiK/llo4aTeslb YTeYKN HAXOOATCH B HOPMaslbHOM COCTOSIHUN.
Ecnu BU6paLMOHHbIe LyMbl BO3HUKAIOT U3-3a KOHTaKTa XO/I0AU/IbHUKA CO
CTEHOW UMK eCNN CTeHa NoYepHesna n3-3a KOHBEKLMK BO34yXa BOKPYT
KoMnpeccopa, OTOABUHbTE XONOAUTbHUK OT CTEHbI. YcTtaHoBKa xonogunbHUKa
MOXeT BbI3BaTb MOMEXM U/IN XaoC U306paKeHnsi Ha MOGUNIbHOM TenlepoHe,
cTayMoHapHOM Teﬂe¢0He, pagnonpueMHuUKe, TeneBmn3sope, oOKpyXawwmx ero,
Mo3ToMy CTapanTech AepXaTb XONOAUIbHUK KaK MOXHO Aalblie B 3TOM
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MaHenb oTo6pakeHns pacnonoxeHa Ha
ABepU XONnoaunbHUKE, Kak nokasaHo Ha
cnefyoLEeM pUCyHKe.

Hacrpoiika pyHKuUMM
Korga XONoAuNbHUK NOAKNMKOYEH K A
3/1eKTPOCETU BrepBble, BCE 3HAYKM Ha 8-
naHenun 0T06pa)KeHVIﬂ noacBevYnBaKOTCH Ha 2
cekyHpabl. Korga Bce ABepu 3aKpbiThl,
AMWCMIel aBTOMaTUYECKU FACHET, ec/in B - “Vacationicon
TeueHue 3 MUHYT He 6blfI0 onepauuii ¢ “Smart ECO’icon
knaeuwamn. Korga gucnnei BbikOYEH, OH Fioe  —“Fridge”button
BKJIIOYMTCS, €C/IN OTKpoeTcA ilobasi ABepb e
nnn 6yaet Haxarta niobas Knasuwa.

} Digital temperature display

———"1 “Fast Cooling’icon

L] .
=TT “Fast freezing"icon

Froeser —“Freezer button

Cnsp.yloume onepaumu ¢ KnaBuwamMm fumcton —_ “Function”button
AeNCTBUTENbHbI TONIbKO TOrAa, Koraa —
KaBuULWKM pa36roKMpoBaHbl U o — “Ok’button

nopaceeyMBaloTCA Ha aucnnee.
1.1 YcTaHoOBKa TeMnepaTtypbl

YcTtaHoBKa TeMnepaTypbl xonoaunbHuka Haxmure kHonky " XonoaunnbHuk ", umudpbl
TeMnepartypbl XONIOAUIbHUKA HAYHYT MUraTb, 3aTEM HaXKMUTE KHOMKY " XonoaunbHUK
", 4TO6bl OTPerynMpoBaTb TeMNepaTypy, 1, HakoHeL,, Haxmute OK gnsa
NoATBEPXAEHMUSA yCTaHOBIEHHOW TeMnepaTtypbl. Linkn yctaHoBKM TeMnepatypbl
XonopunbHUKa cnepyowmin: 556-57-8->0FF->2-3-4-5; OFF o3Havaert Bbik/loueHne
XonopunbHUka, n korga OFF akTUBUpPYeTCs, XONoAnAbHUK NepecTaeT oxfaXxaatb.

MNMepepn ycTaHOBKOIA 3TOM GYHKLIUM U3BJIEKUTE NPOAYKTbI U3 XOJIOAU/IbHON KaMepbl.

1. YcTaHOBKa TeMnepaTypbl MOPO3ubHoW kaMepbl HaxmuTte kHonky "Freezer", unudpbl
TeMnepaTypbl MOPO3U/IbHOM KaMepbl HAYHYT MUraTh, 3aTEM HaXMUTE KHOMKY
"Freezer", 4To6bl OTperynMpoBaTb TeMNeparypy, 1, HakoHed,, Haxmute OK gnsa
noaTeepxXxaeHus yCTaHOEneHHOﬁ TeMnepaTtypbl. LLI/IKH yCTaHOBKU TeMnepaTypbl
MOPO3UbHOM KaMepbl cnegyowmin: -18°C»-17°C»-16°C-»-24°C»-23°C»-22°C->
-21°C»-20°C~>-19°C~»-18°C;

1.2 BoicTpoe oxNnaxxaeHne

1. Korp,a BKJTlOYEHa ¢yHKLWIﬂ 6bICTp0rO oxnaxpeHus, Temnepartypa xonoauibHukKa
6yneT yctaHoBneHa Ha 2°C, M TeMnepaTtypa B kKaMepe 6yaeT 6bICTPO CHUXATLCS, YTO6bI
NpPoAyKTbl OCTaBaSIMCb CBEXUMU U UX NMUTATE/IbHbIE BeleCcTBa He TepPAInChb.
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B pexxume «BbicTpoe oxnax paTtypa B pe He
BxnioueHue GpyHKLUMUU GbICTPOro OXNAXKACHUSA

HaxmuTe kHonky "Function”, 4to6bl Bbi6paTh «BbicTpoe oxnaxaeHue», noka
COOTBeTCTByIQI.uMﬁ 3HA4YOK He HAYHeT MUraTb, 3aTeéM HaXKMUTe KHOMKy OK B TeueHune 5
cekyHp, ans noareepxaeHus. Ecnn kHonka OK He 6yaeT Haxara B TeyeHue 5 cekyHA,
HacTpolika 6yaeT oTMeHeHa.

Bbixoa U3 GYHKLUM GbICTPOro OX/IaXKACHUSA

* B pexume «BbicTpoe oxnaxaeHne» Haxmute kHonky "Function”, 4To6bl BbiGpaTh
«EbICTpOe oxnaxpeHuey», noka COOTBETCTBleLLWIﬁ 3HA4YOK He Ha4YHeT MuraTtb, 3ateM
HaxxmuTe kHonky OK ans noatesepxaeHus, dyHkums «BbicTpoe oxnaxaeHue» 6yaet
BbIK/1KO4EHaA.

+ Korpa BkrtoueHbl GyHKLUM «YMHbIN» unn «OTnyck», dyHKumns «boictpoe
oxnaxaneHue» 6y,E|,ET ABTOMATUYECKM OTKJIKIOYEeHa.

1.3 BbicTpas 3aMopo3Ka

1.Korpa BkntoyeHa PyHKLMSA 6bICTPOIM 3aMOPO3KM, TEMNEpaTypa MOPO3USTbHOM
KaMepbl aBTOMaTU4eCcKn ycTaHaBnmBaeTcs Ha -320, u yepes 26 yacoB pa6oThbl
$yHKUMA 6bICTPOM 3aMOpPO3KkKM ByaeT oTKoueHa. BeicTpoe cHUXeHWe TeMnepaTypbl
MOPO3U/IbHOM KaMepbl MOMOraeT NPeAoTBPaTUTbL MOTEPIO NMUTATE bHbIX BELLeCTB B
npoaykKrtax n COXpaHuUTb UX CBEXeCTb.

B pexume «BbicTpas 3aMopo3ka» TeMrnepaTypa B MOPO3U/IbHOW KaMepe He
MN3MeHsAeTCcAa.

2. BknioueHne pyHKLUM GbICTPOI 3aMOPO3KM

+ Haxmure kHonky "Function", yuto6bl BbiGpaTth «BbicTpas 3aMoposkay, moka
COOTBeTCTByIOLLlI/IFI 3HaA4YOK He HaYHEeT MuUraTtb, 3aTeéM HaXXMUTe KHOMKy OK B TeueHune 5
cekyHpA, ansa noareepxaeHus. Ecnn kHonka OK He 6yaeTt Haxara B TeyeHue 5 cekyHA,
HacTpoiika 6yaeT oTMeHeHa.

3. Boixop U3 GyHKLUM 6bICTPON 3aMOPO3KH

- Mocne HakoneHHOro BpeMeHu paboTbl B 26 YacoB PpyHKLUA 6bICTPON 3aMOPO3KMU
6yAeT aBTOMaTUYeCKM BbIK/lOUYeHa.

- B pexume «BbicTpas 3aMopo3ka» HaxMuTe kHorky "Function”, uto6bl Bbi6paTh
«BbicTpas 3aMopo3ka», MoKa COOTBETCTBYIOLLMI 3HAYOK HE HAYHET MUraThb, 3aTeM
HaxxmuTe kHonky OK gna noaresepxaeHus, dpyHkuma «BbicTpas 3aMoposka» 6yaet
BbIK/IOYEHA.

- Korpa BkntoyeHa GyHKUMNSA «YMHbIN», dyHKUUA «BbicTpan 3aMoposka» 6yaeT
aBTOMAaTU4YeCKU OTK/TIIOYEHaA.
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1.4 OTnyck

1. Korga BkntoveHa pyHkumnsa «OTnyck», TeMnepaTypa xonoaunbHuka éyaet

KOHTponupoBaTbcs Ha ypoBHe 14°C. Koraa Bbl oTCyTCTBYeTe [ONFOe BPEMS, Bbl

MOXeTe BKJTIYUTb ¢yHKLLVIIO ((OTI'IyCK)), 4TO6bI XonoaunbHUK pasOTaﬂ C HU3KUM

notpe6aeHMeM 3HEPrun, MPU 3TOM CBEXUE NPOAYKTbI B XONTOAUIbHOM KaMepe He

6yAyT NCTOYHMKOM HEMPUATHBIX 3aMnaxoB, @ MOPO3u/ibHasA kaMepa byaeT pa6oTaTb

HOpMarsbHO.

O6sa3aTenbHO U3BNEKUTE BCE npoAyKTbl U3 XOHOAVIHI:HOVI KaMepbl nepepn,

YCTaHOBKOM 3TOW GYHKLMUU.

B pexume ((OTnyCK)) TeMnepartypa B XoNnoaubHUKE HE U3MEHAETCA.

2. BknioueHue pyHKuUUM «OTRYCK»

- HaxmuTe kHonky "Function”, uTo6bl BbiGpaTh «OTNyCcK», MOKa COOTBETCTBYIOLLUIA

3HAYOK He HaYyHeT MuraTb, 3aTeM HaxmuTe kHornky OK B TeyeHue 5 cekyHa ans

noaresepxaeHus. Ecnu kHonka OK He 6ypeTt Haxara B TeyeHue 5 cekyHa,

HacTpoiika 6yaeT oTMeHeHa.

3. Boixoa M3 pyHKuMM «OTRYCK»

* B pexxnme «OTnyck» Haxmute kHonky "Function", 4To6bl BbIGpaTh «OTNYCcK», Moka

COOTBETCTBYIOLMI 3HAYOK HE HAYHET MUraTb, 3aTeM HaxMuTe kHonky OK gnsa

nopTeepxAaeHus. QyHkuma «OTNyck» 6yAeT BbiK/TlOYEHa.

- Korpa BkntoyeHbl GyHKLMU «YMHbIN» Unmn «BbicTpoe oxnaxaeHue», yHKLUUsS

((OTrIyCK)) 6)’,qu ABTOMATUYECKU OTKJIIOHEHa.

1.5 YMHbBIA peXxum

1. Korpga BK/IIOYEH YMHbBIN PeXUM, TEMMNepaTypa B XONoAUIbHOW KaMepe
noaaepXuBaeTcs Ha ypoBHe 4°C, a B MOPO3WUIIbHOM KaMepe — Ha ypoBHe -18°C,
4TO6bI MPOAYKTbI XPaHWUIUCL B ONTUMASIbHbBIX YC/IOBUSIX, & XONTOAUIbHUK pa6oTan

6onee 3¢pHeKTUBHO 1 C NTyYLIMMU NoKasaTeNnsaiMu.

B pexume «YMHbIN» TeMnepaTtypa B XONOANIbHOMW U MOPO3UIIbHOM KaMepax He

U3MeHAeTCA.

2.Bk dy! «Yi "

+ HaxmuTe kHonky "Function”, uTo6bl BbIGpaTh «YMHbIN», NOKa COOTBETCTBYOLWMNIA

3HAYOK He HaYHeT MuraTb, 3aTeM HaxmuTe kHonky OK B TeyeHue 5 cekyHa ans

noaresepxaeHus. Ecnu kHonka OK He 6ypeTt Haxara B TedeHue 5 cekyHA,

HacTpolika 6yaeT oTMeHeHa.

3B u3 dy! «Vi 7]

* B pexumMe «YMHbIn» HaxmMuTe KHonky "Function”, 4uto6bl BbIGpaTh «YMHbIN», NOKa

COOTBETCTBYIOLWMIA 3HAYOK HE HAYHET MUraThb, 3aTeM HaxmuTe kHonky OK gnsa

noateepxaeHusi. DyHKUMS «YMHbIN» GyAeT BbiK/loYeHa.

- Korpa BkntoyeHbl pyHkLMU «OTRYCK» nnmn «BbicTpas 3aMopo3ska», GyHKUUS

«YMHbI» 6yAeT aBTOMaTUYeCKU OTKJIIoYEHa.

1.6 CurHanusauus o6 oTKpbITOW ABEPU

Ecnn ABepb XonoauibHUKa octaeTca OTKphITOFI 6ornee 3 MUHYT, 6y,D,eT nogasatbCsa

HenpepbIBHbIM 3BYKOBOW CUMHAJ, KOTOPbIA MOXHO OCTAHOBUTb, HaXaBs Nto6yto

Knasuuy. O,ELHaKO CUrHan BepHeTcsa 4yepes 3 MUHYTbI, €CNn ABepb OCTaHeTCHa
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oTKpbITON. CUrHanM3saumsa NpeKpaTnTCs TONbKO Mocsie Toro, Kak ABepb 6yaeT
3aKpbiTa.

1.7 MaMnaTb 0 OTKAOYEHUN NUTaHUs B cnyyae oTkloYeHUs dneKTpuyecTBa
XonogunbHUK BOCCTAHOBUT pa6oqee COCTOAHME A0 OTKJ/IIOYEHUA NUTaHUA nocne
BOCCTAHOBJ/IEHUS MOAAYM INIEKTPOIHEPT UK.

1.8 3apepxka BktoYeHMs Ons 3aMTbl KOMNPEccopa XoNnoAusbH1UKa oT
I'IOBpe)KJJ.eHI/IFI npu KpaTkOBpeMEHHOM OTKJ/TIOHYEHUU INeKTpuyecTea (MeHee 5
MUHYT), KOMMPECCcop He BKAOYMTCH cpasy nocse nogayv nutaHus.

1.9 CurHanusauus o neperpeee (ToNbKo Nocse oTkoyYeHus nutanusa) Korpa
cMcTeMa XonoAubHUKA BK/IOUYEHa, eC/in TeMnepaTtypa JaTtymMka MoOpo3unsibHOM
kamepbl Bbiwwe -10C, 3Ta TeMnepaTypa 6yaet oTobpaxeHa, u Yepes 5 ceKyHA,
CUrHanusauus o neperpese NpeKpaTUTcs.

110 CurHanusaumsa o HeucnpasHocTu Ecnu Ha naHenu ynpaeneHus oto6paxatoTtcsa
kopbl EO, ET, E2, EH vnu EC, 370 ykasbiBaeT Ha HEUCNPaBHOCTb XonoaunbHuka. B
TakoM crlyyae ob6patuTechb K CrieLManmcTy cayX6bl NnocnenpogaxHoro
06C/yXMBaHWA A5 BUSUTA.

UHCTPYKLIUMU MO XPAHEHMIO NPOAYKTOB

Mepb! nf F M Npu

* Mpubop MoxeT paboTaTb HECTABUIBHO (€CTb BEPOSAITHOCTb PA3MOPaXXMBaHUA UU
C/IULLIKOM BbICOKOV TeMMepaTypbl B OTAIEHNUM A/151 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB),
€C/11 OH HaxoauTCAa B TeYeHne ANUTENIbHOro nepuoaa BpeMeHn HMxe npegena
AunanasoHa HU3KMX TeMrnepaTyp A1 KOTOPOro XO/I0AU/IbHbIN Npuéop paspaboTtaH.
* UHpopMaums o KIMMaTUYECKOM TUrne npubopa ykasaHa Ha 3aBOACKOM Tabnnuke.
* Ha BHYTpeHHI0l0 TeMMnepaTypy MOryT BAUATbL Takue GbaKTopbl, KaK PacronioxeHne
XONOAMUIBHOIO NPUGopPa, TeMMepaTypa oKpyXaloLen cpefbl, 4acToTa OTKPbIBaHUS
ABepublMT. 4, Ecnn H606XOAMMO pernnmpoBka HacTpoek yCTpOI;iCTBa KOHTpONnA
TeMnepaTypbl , BO3MOXHO NMPUAETCA U3MEHUTb YTO6bI y4ecTb 3T paKkTopbl.

* LUI/Iny‘-IVIE HaMUTKM HeNb34a XpPaHUTb B MOPO3UJIbHOM U HU3KOTEMNEepaTypHOM
OTAEeNeHNM a HeKOTopbie NMPOAYKTbI, HANMPUMepP: BOAHBIN Nej, He crneayeT
ynOTpeaﬂﬂTb C/TULWLKOM XONMO4HbIM.

MecTo XpaHeHUsA NPOAYKTOB

M3-3a UMpKYSiLMKU XONOAHOIo BO3AyXa B XONOAUIbHMKE TeMnepaTypa B KaXaoM
oTceke pasHasi, MO3TOMy pasHble NPOAYKTbI C/iedyeT pasMeLuarb B pasHbiX MecTax.
OTaeneHune gnsi CBeXUX NPOAYKTOB MOAXOAUT AJ1Si XPaHEHUs TaknuX MPOAYKTOB,
KOTOPbIe He HY>XXHO 3aMOpPaXuBaTb, MPUrOTOB/IEHHbIX MPOAYKTOB, SIUL,, HEKOTOPbIX
npunpas, TpebyloLWmnX XpPaHeHNs B XON0Ae: MONOKa, pPYKTOBbIX COKOB U T. 4. AWMk
[OJ151 CB@XMX MPOAYKTOB MOAXOAUT A8 XpaHeHUs oBoluel, GpyKTOB 1 Ap.
MoposunbHas kamMepa NoaXoAuUT A1 XPaHEHUsI MOPOXEHOrO, 3aMOPOXEHHbIX
MPOAYKTOB M NPOAYKTOB, KOTOPbIE HY>)XHO XPaHUTb B TE€YEHME AJIUTENIbHOrO
BpPEMEHMU.



P!
Monka xonoaunbHuka: Mpu CHATUM NOMKKU CHavana NoAHMMUTe eé BBEPX, a 3aTeM
BbiTawuTe; Npn ycCTaHOBKE NOJIKU pasMmecTtuTte eé Ha MecTe, a 3aTeM onycTuTe.
[epxuTte 3aAHI0I0 YaCTb MOJKN BBEPX, YTO6bI NPeAOTBPATUTh KOHTAKT MPOAYKTOB C
BHYTPeHHel cTeHKOW. Mpu U3BIeYEHUN NN YCTAHOBKE MOJIKU AepPXUTE €€ KPenko un
OCTOPOXHO, YTO6bI M36eXaTb MOBPEXAEHWA.

Awmk gna osowen: [ns goctyna K NpoAyKTaM BbITAHUTE AWKUK A8 oBouel. Mocne
MUCNONb30BaHUA U OYUCTKU KPbILWKKU SWnKa obasarenbHO BEpHUTE eé 06paTHO Ha
ALWNK, YTOGbl BHYTPEHHSA TeMnepaTtypa silmMka He U3MeHUach.

Ucnonb3oBaHue perynatopa BflaXXHOCTU B AWUKe Ana OBOLLleFI

PerynsiTop BAaXHoCTV UCNonb3yeTcsi A NOAAEPXAHUS BAaru BHYTPY siLiuka ans
oBoLLel, YTO6bl COXPaHATb CBEXECTb OBOLLEN U GPYKTOB, XPAHALLMXCSH BHYTPU.
Korpa perynsatop BnaXxHOCTU HACTPOEH Ha NpaBylo CTOPOHY, € 60/1ee OTKPbITbIMMK
OTBEPCTUAMMU, BIAXHOCTb BHYTPU ALLMKA A1 OBOLLEN NOAAEPXKMBAETCH HA HU3KOM
YpPOBHe.

Korpa perynatop BAaXXHOCTU HACTPOEH Ha NIeBYIO CTOPOHY, C MEHbLUUM
KOJIMYECTBOM OTKPbITbIX OTBEPCTUIA, BNAXHOCTb BHYTPU ALLMKA A5 OBOLLE
noanepXuBaeTcsl Ha BbICOKOM YPOBHE.

Kak ucnonbsoBarb SlUK ANSA Nbaa

PasMecTuTe AWMK A5 NbAa B BEPXHER YacTh MOPO3U/IbHOW KaMepbl, YTO6bl OH
6bicTpee 3aMopaxuBascs.

Mepbi nf I TH NpyU NPOAYKTOB

}'Ique OYUCTUTb NPOAYKTbI U BbiITEPETb UX HACYXO npexae, 4eM XpaHuUTb B
xonopunbHuke. Mepen TeM Kak NOMOXUTb MPOAYKTbI B XONOANABHUK
PeKOMeHAyeTCs 3aKpPbITb UX, YTO6bI MPEAOTBPATUTL UCMApPeHNe BOAbl YTO6bI
COXPaHUTb cBeXue GPYKTbl U OBOLLM C OQHOW CTOPOHbI U C APYroVi MPpeaoTBPaTUThL
nosiBsieHMe HENPUATHOrO 3anaxa.

He Knaaute B XOoNnoAuUIbHUK C/IMLLKOM MHOIMO UMM CITULLKOM TAXENyH nuLly.
OcTaBnsiTe 4OCTATOMHO MecTa MexXAy NPoAyKTaMu: ecniv 6yaeT CIMWKOM 6/IM3KO TO
MOTOK XONIOAHOrO BO3AyXa 6yAeT 3a6/I0KUPOBAH YTO MOBMAET Ha 3dpdeKT
oxnaxaeHus. He xpaHuTe ns6bIToUHbIE MPOAYKTbI UM MPOAYKTbI C U36bITOUHBIM
BECOM YTO6bl He paspgaBnTb NOJIKY. anI XpPaHeH NPpOoAYKTOB AepXUTeCb noganblue
OT BHYTPEHHeW CTeHbl U He CTaBbTe NPOAYKTbl 60raTbie BOAOM CAULWKOM 6/1M3KO K
3a[Hen CTeHKe XONOAUbHUKA, YTOGbl OHU HE 3aMepP3/IM Ha BHYTPEHHEN CTeHKe.
XpaHeHue NPOAYKTOB MO KaTeropusam:

MpoayKTbl crieayeT XpaHUTb MO KATErOPUSM MPU 3TOM NPOAYKTbI KOTOPbIE Bbl eAuTe
Kax /bl fleHb pa3MellaTh nepes, nosikoi YTo6bl MOXHO 6biSI0 COKPaTUTbL BPeMst
OTKPbITUA ABepLbl U U36eXaTb NOPYMN NPOAYKTOB U3-3a NCTEYEHUS CPOKA FOAHOCTM.
CoBeTbl N0 3KOHOMMM dHEPrum: AaliTe ropsiuMM NPOAyKTaM OCTbiTb 4,0 KOMHATHOM
TemMneparypbl npexae 4em y6wpaTb UX B XONO4UNbHUK. MomecTtute 3aMOpPOXEeHHble
NPOAYKTbI B OTAENIEHME AA CBeXMX NPoAyKToB. [1ns pasMopaxusaHus
UCMONb3yWTe HUBKYIO TEMMEPATYPY 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOBU, AJA OXNaXAeHusa
CBEXMX MPOAYKTOB, TEM CAMbIM 3KOHOMS SHepruio.
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XpaHeHue $pPyKTOB U OBOLLEH

B cnyyae xonoaunbHbIX NPMGOPOB C XONOAUABHOM KaMepon Heo6xoaMMo caenaTb
3asiB/IeHNE O TOM, YTO HEKOTOPbIE BUAbI CBEXMX OBOLLEN U GPYKTOB YyBCTBUTE/bHBI K
xonoay v NO3TOMYy He NOAXOAAT ANA XPaHeHUA B TaKUX KaMepax.

Ans xp P npoAyKToB
TeMnepatypa B MOPO3U/bHON KaMepe nogaepxusaetcs Huxe -18 °C, n
pekoMeHAyeTCsa XpaHUTb NPOoAYKTbl B MOPO3UJIbHOM OTAEeNeHUM OANna AJIUTeNbHOro
XpaHeHus, HO Npu 3TOM cneayeTt COéHIOJJ.aTb NPOAOIXUTENIbHOCTb XPaHEHURA,
yKa3saHHYI0 Ha yrnakoBKe MuLLeBbIX NPOAYKTOB.

HLI.WIKVI MOpOBManOﬁ KaMepbl UCNONb3YHTCA ANA XPaHeHUSA NPOAYKTOB, KOTOpble
Heo6X0AMMO 3aMOpPO3UThb. Pbi6y 1 Msico 60bLUMX pa3MepoB c/iefyeT paspesarb Ha
MerfnikKue KyCO4Yku 1 ynakoeaTb B NakeTbl AN19 XpaHEeHUA CBEXUX NPOAYKTOB npexae,
4YeM OHM 6yAyT paBHOMEPHO pacrnpe/esieHbl Mo siLLMKaM MOPO3UIIbHOM KaMepbl.

BbicTpas 3aMopo3Ka:

1. CM. onucaHune yHKLMM 6bICTPOI 3aMOPO3KM B pasgene « DyHKLUnmu».

2. B oTnyme oT 06bI4HOM 3aMOPO3KH, 6bICTPas 3aMOpPO3Ka Mo3BOJIAET NPoAyKTaM
MPOWNTK Yepes 30HY MaKCMManbHOro o6pas3oBaHUs TeAAHbIX KPUCTANIOB 3a caMoe
KopoTKoe BpeMs. BbicTpasi 3aMopo3ka 3aMopaxuBaeT BOJIHOE cofiepXumMoe
MPOAYKTOB B BUAE MEKUX NeAsHbIX KPUCTAIOB, He MOBPeXAas K/IeTOUHbIe
MeMGpaHbl, 4YTO NOMOraeT COXpaHUTb COK KJ1ETOK NpU pasMopaxXvuBaHum n
o6ecreunBaeT COXpaHeHWe CBeXEeCTU 1 NUTaTesIbHbIX BELLECTB NMPOAYKTOB.

3. ®yHKLMA 6bICTPON 3aMOPO3KM NpefHa3HaYeHa 418 COXPaHEHUs MUTaTesNbHbIX
BeLLEeCTB 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB, C TeM, YTO6bI MPOAYKTbI 6blIM 3aMOPOXEHbI Kak
MOXHO 6bicTpee. BbicTpan 3aMopo3ka noTpe6nsieT 60/blue SHEPrun, YeM 06blYHaA
3aMopos3ka.

CoBeTbl MO 3aMOPAXKMBAHUIO NPOAYKTOB:

- ﬂaﬁTe ropﬂl-leﬁ nuuie oCTbiTb A0 KOMHaTHOM TemMnepaTtypbl nepen noMeleHneM B
MOPO3UJIbHYIO Kamepy.

- He nOMELI.laFITe B MOPO3UJIbHYIO KaMepy CTeK/ISHHble KOHTeﬁHprI C XMNOKOCTbIO Unun
6aHKM C XUAKOCTbIO, YTO6bl M36eXaTh UX PaspyLUEHUs U3-3a PACLUMPEHUS XUAKOCTI
npu 3amMeps3aHun.

- PaspensiiTe npoayKTbl Ha NoAXoAsLME NOPLUN.

- Jlyuwe Bcero ynakoBeka Asisl 3aMOpPaKMBaHUs A,OMKHA 6bITb CyXOW, YTO6bI NakeTbl He
npununanu Apyr K Apyry. MpoaykTbl AONXHbI 6bITb yNaKoBaHbl UM NOKPbITbI
MaTtepuanamu, KoTopblie ABJISKOTCA NPOYHbIMU, 6eSBKyCHbIMVI, HenpoHunuaemMbiMu anqa
BO3/yXa M BOAbl, HETOKCUYHBIMU U 6e30MacHbIMU A8 OKpYXXatoLei cpefbl, YTO6bI
nsbexarb NepeKpecTHOro 3arpsisHeHUs 1 nepeaayy 3anaxos.



L DyHKUUN

CoBeTbl NP NOKYNKE 3aMOPOXXEHHbIX NPOAYKTOB:

1. Mpu nokynke 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB 03HAKOMbTECb C MHCTPYKLMSAMM MO
XpaHeHuIo Ha ynakoBke. TaM 6yAeT ykasaH CPOK XpaHeHUs 3aMOPOXEHHbIX
NpoAyKTOB B 3aBUCMMOCTU OT UX 3BE€34HOro peﬁTMHra. O6bIYHO 3Ta VIH¢OpMaLLI/ISI
HaxoouTcsa Ha nmueaoﬁ CTOpPOHEe ynakoBKW nog Haanmcbio «J'Iy\-u.ue ncnonb3oBaTb
[OX»,

2. MpoBepbTe TeMnepaTypy B MOPO3U/IbHOM LWKady B MarasuHe, rae Bbl NokynaeTe
3aMOpPOXeHHblIe NPOoAYKTbI.

3. Y6enutech, YTO ynakoBKa 3aMOPOXEHHbIX NPOAYKTOB B UeaslbHOM COCTOSHUM.
4. Bcerpa nokynamnTe 3aMOpPOXeHHbIe MPOAYKTbI B MOC/EAHIO o4Yepeab BO BpeMs
rnoxopAa B MarasuH Unm cyrnepMapker.

5. CrapainTechb AepxaTb 3aMOPOXEHHbIE MPOAYKTbl BMECTe BO BPeMsi MOKYMOK U Ha
MyTW AOMOW, 3TO MOMOXET NoAAePXMBaTb UX B XONIOJHOM COCTOSIHUMN.

6. He nokynaiTe 3aMOpPOXeHHbIe NPOAYKTbI, €C/IN Bbl HE MOXETE 3aMOPO3UTb UX
cpasy. ,uﬂﬂ 3TOro MOXHO UCnosib3oBaTb cneuunasibHble TEPMOU3ONALUOHHDbIE CYMKW,
KOTOpble NPOAAINTCH B 60/IbLUMHCTBE CYyNepPMapKeTOB U XO3AMCTBEHHbIX MarasmHax.
tn CYMKU COXPaHAKT NPOAYKTbl XONOAHbIMU AO/bLUe.

7. lns HeKOTOpPbIX MPOAYKTOB pa3MopaXKMBaHue nepep roToBKOW He TpebyeTcs.
OBOLI.WI M nacty MOXHO cpasy FlosaBVITb B KMNALWYO BOAY WU FOTOBUTb Ha napy.
3aMOpPOXeHHbIe COYCbl M CYTMbl MOXHO MOJIOXMUTb B KACTPIO/IIO U pa3orpesaTtb Ha
cnaboM orHe [0 pasMopaXXxMBaHUs.

8. Ucnonb3yiiTe KayeCTBEHHbIE MPOAYKTbI U MUHUMU3MPYITE NX 06Pa6OTKY.
MpoAyKTbl, 3aMOPOXEHHbIE B HE6O/bLUMX KONTMYECTBaX, 3aMOpaxuBaroTca u
pa3mMopaxuBaloTcs 6bicTpee.

9. OueHunTe KONNYECTBO NPOAYKTOB AJA 3aMopaxuBaHus. Koraa Bbl 3aMopaxuBaeTte
6onbluMe KONTMYECTBA CBEXUX MPOAYKTOB, OTPEryiMpyiTe TepMOPEryiTop Ha
HU3KUIA pexuM, 4To6bl TeMMepaTypa B MOPO3UIbHOM KaMepe 6bina NnoHnxeHa. Tak
NPOAYKTbI 3aMepP3HYT 6bICTPEE, U UX CBEXECTb 6yeT coxpaHeHa.



l MepemelueHune

Mecrononoxenue
He cTaBbTe XonogunbHUK C MOpO3VIl1bH017I KaMepOﬁ pPSAOM C UCTOYHUKOM Tenna,
HanpuMmep: NanTa, KoTen unmn paguartop. Takxe nsberamrte nonagaHus NpsiMbiX

COJIHEYHbIX JTy4elt Ha Npuéop.
B

Y6eputech, 4UTO XONOAMUITBHUK C MOPO3UIIbHON KAMEPO HAXOAUTCSA HA OAHOM
ypoBHe. Mcnonb3yiiTe BpalatoLnecs BbipaBHMUBalOLWME HOXKM cnepeaun. Ecnn
MOpPO3UJSibHaA KaMepa XonoauibHMUKa He BbIPOBHEHA, 3TO NOB/IUAET Ha
pacrnonoxeHue ABepeit U MarHUTHbIX YMJIOTHEHUI U MOXET NPUBECTU K
HenpaBwubHOM paboTe XONoAnIbHUKA.

He Bkntovante XONoauINbHUK B Te4YeHUne 4-x yacos

Mocne Toro kak XxonoAuAbHUK 6yAeT Ha MecTe, ero HyXHO ocTaBUTb Ha 4 yaca. 3To
AacT BpeMa AN ocaxaeHus OXﬂa)K,U,aIOLI.leFI KNOKoCTn.

YCTAHOBKA

He 3akpbiBaiiTe U He 6710KMPYITE BEHTUNSILLMOHHbIE OTBEPCTUS UMM PELLETKU BaLlero
npuéopa.

Bo BpeMs oTnycKa

* CHayana BbiknounTe XONoAUNIbHUK, a 3aTeM BbiHbTE BUJIKY U3 PO3EeTKU.

* Y6epute BCIO eny.

* Ouucrturte XonogunbHUK.

* OcraBbTe KPbIWKY cnerka ﬂpMOTKprTOﬁ, 4TO6bI N36€XaTb BO3MOXHOIro
06pa3oBaHNs KOHAEHCATa, MIeCeHN UM HEMPUSATHBIX 3anaxos.

* Cobniopaiite KpamHIO OCTOPOXHOCTb B OTHOLLEHUM AeTel. YCTPOWCTBO He A0MXHO
6bITb A,OCTYNHO ANS Urp pebeHka.

* KopoTkue KaHWKyibl: OCTaBbTe XONOAUbHUK paboTaTb BO BPeMsi KAHUKY
MPOAOIXUTENbHOCTLIO MeHee Tpex Hefenb.

* lnuTenbHble KaHWUKYJIbl: eCnin Npubop He 6yaeT UCNOMb30BaTbCA B TeYEHUe
HECKONMbKMX MeCsILEB, yAanuTe BCe NPOAYKTbI MUTAHUS U OTCOEAUHUTE LHYP
nuTaHus. TwaTtenbHO OYUCTUTE U BbICYLUUTE BHYTPEHHIOK NMOBEPXHOCTb. YTO6bI
npenoTBpaTUTb NMOABIEHME 3anaxa U nieceHu, ocTaebTe ABEPb Cnerka ﬂpMOTKprTOﬁ,
npu Heo6X0AMMOCTM 3a6/10KUPYINTE ee UK CHUMUTE ABEpPb.

MpumMevaHue: Korga okpyxatoLias cpefa MMeeT BbICOKYIO TEMMNEPATYPY U BbICOKYIO
B/IAXHOCTb, €C/IN OTKPbIBaTh ABEPLY XO/IOAU/IbHUKA C/IULLIKOM YacTo, To 6yaeT
HeKOTOprﬁ MOpO3 Ha BaﬂHeﬁ YyacTtu xonogunbHukKa (BHyTpVI XOJ'IO,D,VIanVIKa) mneogas
rnoaAoHe ANs BoAbl (PacrnonioXeHHOM CBepXy KoMnpeccopa) 6yAeT NepenosiHATbCS,
3TO He nonoMku. MNoxanyncra, BbIK/lOUMTE NMUTAHUE U BOBPEMSI O4UCTUTE NPGOp OT
Mopo3a 1 Bofbl.

6opa.



eBelmnBaHue p,BepeVl

‘Kak p PaTbh ABEpPb

a. oTBepHI/ITe BUHT KPbIWKW NeTnu,
CHMMUTE KPbILWKY NeTIn U BCTaBbTe
npoBoOpA CBA3U B OTBEPCTUE Ha
BepXHeit YacTu kopnyca.

c. BctaBbTe BTY/IKY ABEPU U NPOBOA,
CBA3U OBEepU B OTBEPCTUE Ha ABepu, a
3aTeM yCTaHOBUTE KPbILLKY Manoro
3arnywKun

e. BctaBbTe BTYNKy ABepU B Kpyrnoe
OTBEPCTUE Ha ABEPU U YCTAHOBUTE
KPbILWKY Masloro 3ariyLwKu.

b. CHUMUTE 4 BUHTA BEPXHEN KPbIWKKN
neTnu, yaanute KpbiWwKy et n
noaaeHbTe BTYSIKY AIBEPU U KPbILIKY
Masnioro 3arfywKku Ha ABepu.

d. OTBepHUTE 2 BUHTA, KaK NokasaHo
HUXe, 4TO6bI CHATL KPbIWKY
OTBEPCTUSi HA BEPXHEe YacTu
Kopnyca, ussnekute npoeopa CBA3n
Kopryca us oTBepCcTUsi; noaaeHbTe
KPbILWKY Manoro 3arnyLwKku Ha asepu
v U3BIeKUTE BTY/IKY ABEPU U NPoBOA,
CBSAI3U ABepu

f. MoaHuMuTe ABEpPDb
XonoAunbHuKa
BBepx 6onee yeM Ha
50 MM, 4TO6bI CHATb
ABepb.




l MepeBewmnBaHue aBepen

2. a. OTBepHUTE 3 BUHTA CpeaHen
KPbILWKKX NETNH, a 3aTeM CHUMUTE
CpefHIol neTsio.

c. CHUMUTe perynupyemble nepegHue
HOXKW MoA, HUXXHe netnei n
OTBEepPHUTE 4 BUHTA HUXHEN neTnu,
4TO6bI Pa306paTh HUXHIOK MeETJIo.
Takum o6pasom, pasbopka ABepu
3aBeplueHa.

b. MogHuUMUTe ABEPL
MOPO3UbHOMN
KaMepbl BBepx 6onee
4yeM Ha 50 MM, yTo6bI
CHATb ABEepPb.

Kak PaTbh ABEPb M

CHUMUTE perynnpyemyio nepesHio
HOXKY BPYUHYO, KaK MOKa3aHoO HUXe,
YCTAHOBUTE HUXKHIOK MET/I0 Ha
APYrylo CTOPOHY Kopryca u
3aKpenuTe BUHTbI

a. Mi3BnekuTe BTY/IKY ABEpU, Kak
rNoKasaHo HUXe, U yCTaHoBUTe eé B
COOTBETCTBYIOLLEE MECTO Ha
MPOTUBOMOJIOXHOM CTOPOHe.

neTNN Ha np: cTop

b. YcTtaHoBUTe 60nee KOPOTKYO
perynvpyemyto nepefHio HOXKY Ha
CTOPOHY HUXHEW NeT/IN 1 OTperynupyire
BbICOTY HOXKM, YTO6bl XOMOAUABHUK 6bla
BbIPOBHEH.

b. OTBepHUTE BUHTbI CTOMOPA, Kak
rnokKasaHo HUXe, U YyCTaHOBUTE X Ha
MPOTUBOMOJIOXHYIO CTOPOHY ABepu

|x I —— ST o — > g2
| ——— & o




l MepeBewmnBaHue aBepen

2.YcTaHOBUTE ABEPb MOPO3UIIbHOM KaMepbl, YcTaHoBKa ABEepU 3aBepLueHa.
noBepHUTe cpeaHioto netnio Ha 180C,
yCTaHOBUTE €€ Ha ApYrylo CTOPOHY Kopryca u
3aKkpyTuTe 3 BUHTa AN1si 3aKpensieHus
cpeaHen netTnu.

3.YctaHoBUTE ABepb XonoaunbHUKa, D,Bepu OTKpPbIBAKOTCA C nesomn
YCTaHOBUTE NIEBYIO BEPXHIOIO MET/IO Ha CTOPOHbI.
OpPYTylo CTOPOHY KOPMyca U C MOMOLLbIO

VHCTpYMeHTa 3aKpyTuTe 4 BUHTa Ansi

3aKpernsieHUsi BEpXHen neTnu.

3arteM nopakouMTe NPOBOA, CBA3M ABEPU U

NPOBOA, CBA3U KOPNyca, yCTaHOBUTE KPbILWKY

NeBOV BepXHeWi NeT/in 1 3akpenuTe eé ¢

MOMOLLbIO BUHTA.

4. YcTaHOBUTE KPbILWKY OTBEPCTUS HA APYTYI0
CTOPOHY KOpryca v 3aKpyTUTe BUHTbI Ans
3aKpernieHns KPbILWKK.

[lBepu OTKpbIBAOTCS C MPaBOWA
CTOPOHbI

NMPUMEYAHME: Ecnu Bbl XOTUTE N3MEHUTb HaNpaB/ieHNE OTKPbIBAHUSA ABEPU, Mbl
pekoMeHAyeM o6paTUTbCs K KBANIMGULIMPOBAHHOMY TEXHUKY. Bbl J,OMXHbI
nonbiTaTbCA U3MEHUTb Hanpae/ieHUe OTKpPbIBaHUA ABEePU CAMOCTOATENIbHO TONTbKO B
TOM C/lyyae, ec/in cumTaete, YTo obnajaere HeO6Xo0AMMbIMU HaBbIKaMU.

Bce cHATble geTanun HeO6XOAUMO COXPAHUTL AJ1Si MOBTOPHOW YCTAaHOBKM ABEPU.
XonoannbHUK/MOPO3UNbHUK CliefyeT yCTRHOBUTb Ha YTO-TO TBEPAOE, YTO6bI OH He
CKOMb3WJ/1 BO BPEMS MpoLecca 3aMeHbl ABepu. He yknagpisainte
XONOANBbHNK/MOPO3UNBHUK FOPU3OHTANBHO, TakK Kak 3TO MOXET MOBPeAUTb
cucTeMy oxnaxaeHus. Y6eautech, UTO XONOA4UAbHUK/MOPO3UbHUK OTKIIOUEH OT
ceTu n nycT. Mbl pekoMeHayeM, UTo6bI iBa YesloBeka noMoranv npu c6opke
XONOANbHUKA/MOPO3UIbHMKA



l Yxop uuctka

Mepep ouncTkon cHavana oTkaYMUTe NpUGop oT ceTu. He nogknioyanTe u He
OTKJIloYaMNTe BUJIKY B/IXHbIMU PyKaMu, Tak Kak CyLLEeCTBYET PUCK MOpaxeHus
3/1eKTPMYECKMM TOKOM 1 TpaBM. He 3anMBaiiTe Boagy HeMmocpeACcTBEHHO Ha
XONOAMUIBHUK, YTO6bI M36eXaTb PXABUYNHbI, yTeYEK M1eKTPOIHEPrun U APYrnx
npovclecTBuit. He NpoTsirmeaiiTe pyku B HUXHIOK YaCTb XONOAMUNBHUKA, YTO6bI He
MopaHUTbCS 06 OCTpble MeTanInyeckume yribl.

BHYTPEHHSASA M Hapy)XXHaa ouncTKa OCTaTku NULLM B XONOAUIbHUKE MOTYT Bbi3BaTh
HEMNpPUATHbLIN 3anax, MO3TOMY XONOAUIbHUK HeO6X0AMMO oumnLaTb perynspHo. OTcek
AJ151 CBEXMX NPOAYKTOB O6bIYHO OUMLLAETCSs pas3 B Mecsil,.

YpanuTe Bce MoKy, AWUKN A1 OBOLLEN, 6YTbINIOUHbIE CTOMKM, KPbILWKU U ALWLUKU U
OYMCTUTE UX MATKMM MOJIOTEHLLEM UM FY6KOM, CMOYEHHOW B Ten/ol Boae unm
HelTpasbHOM MOIOLEM CpeacTBe.

Yacto yp,ansu‘/'l're nbinb C BB,D,HEFI naHenu n 60KOBbIX CTEHOK XxonogaunbHuUKa.

Mocne ncnonb3oBaHUsi MOIOLLEro CPpeAcTBa 06si3aTesIbHO MPOMOITE ero YNCTOon
Boﬂoﬁ, 3aTeM BbITpUTE HACyXo.

He ncnonb3yiiTte WeTKy ¢ )XECTKOM LLLETUHOM, CTasIbHYIO LLETKY, MOloLLMe CPeaCcTBa,
MOPOLUOK A8 MbITbSA MOCYAbI, LLENOYHbIE MOIOLLME CPeacTBa, 6eH3uH, 6eH30r,
KWUCOTY, FopsAYyio BOAY M APYrue KOPPO3uitHblie UM pacTBopsioLMe BelecTsa Ans
OYUCTKM NOBEPXHOCTU KOPNYyCa, YNJIOTHUTENIA ABEPU, MNACTUKOBbIX OEKOPaTUBHbIX
yacTei U T. Ai., YTO6bl U36eXaTb NOBPeXAEHUN.

TwarenbHO NPOTPUTE YNAOTHUTENb ABEPU HACYXO, OUNCTUTE €ro KaHaBKY
,CLepeBﬂHHOIZ HaﬂONKOVI, 06epHyT0ﬁ XJIOMKOBOM HUTLIO. MOCNe OUMCTKU cHavana
3aKpenuTe YeTbipe yrna ynaoTHUTeNs ABepu, 3aTeM NoovyepeaHo BBeAUTE ero B
KaHaBKy ABepwU.

*Mep € 3NeKTp wnm P b %
Mo3a6oTbTeck 0 3aMOpPOXEHHbIX NPpOoAYKTax B criy4yae AJIMTENIbHOIo nNpekpalweHnsa
paboTbl XONOAUNBbHOIO YCTpoMcTBa (HanpuMep, Npu nepe6osx ¢
3M1€KTPOCHAGXEHMEM UITM HEUCTIPABHOCTMU XONTOAUIIbHOM CUCTEMBI).

- CTapaiTech Kak MOXHO pexe OTKpbIBaTb ABePLY XONOAUIbHUKA, TaKuM 06pasom,
NpoAyKTbl MOryT OCTaBaTbCsA CBEXUMU U 6e3onacHo XPaHUTbCA B Te4eHne
HECKO/bKMX YacoB axe B XapKoe fieTo.

- Ecnu 3apaHee npeaynpexaatoT O BO3MOXHOM OTK/IIOYEHUMN 3/1eKTPO3HEPruun:

1. 3a vac A0 OTKJIIOYEHUA YCTAHOBUTE TEPMOCTAT Ha BbICOKUI pPexum, 4TO6bI
MPOAYKTbI yCNesu NOSIHOCTbIO 3aMepP3HYThb (He XpaHUTe HOBble MPOAYKTbI B 3TO
BpeMH!). Mocne BoccTaHOBNEHUSA HOpMaﬂbHOﬁ nopayv sHepruu, BepHUTEe TepMmocTaTt B
MCXOAHOE MOJoXEeHMe.

2. Bbl TakXke MoxeTe 3aMOpo3uUTb BOAY B repMeTU4YHOM KOHTeﬁHepe M NONOXUTb ero B
BEPXHIOI0 YaCTb MOPO3UIbHOM KaMepbl, YTO6bl NPOAIUTL BPEMS XPAHEHUSI CBEXMUX
NpoAyKTOB.

NMPUMEYAHME: MNMocne Toro Kak XonoaunbHUK 6yfeT UCMONb30BaH, fyJlue
MCMosib30BaTh ero NOCTOSIHHO; U B O6bIYHbIX YC/IOBUAX He NpekpallaiTe ero
WCMoNb30BaHMe, YTOGbI HE MOBIUSITL HA CPOK CITY>X6bl YyCTPOMCTBA.



l Yxop, umnctka

OrTauBaHme

ST10T NpMnbop ocHalleH GyHKLMEN aBTOMATUHECKOrO OTTaUBaHUS, MO3TOMY He
TpebyeTcsi BpyUHyio MPOBOAUTL OTTauBaHMe.

3aMeHa 1aMNouKM

B xonoaunbHUke UCMosnb3yeTcA CBETOANOAHASA laMna, KoTopasi OTINYaeTCst HU3KUM
noTpe6aeHMeM S3HEPrum U [ONIMM CPOKOM CyX6bl. B cnyyae HencnpaBHocTu
o6pa‘rvn'ect= B Cﬂy)K6y nocnenpogaxHoro Oany)KVIBaHVIﬂ ANSA Bbl30Ba cneyuanucra.
JlaMnbl MOryT 6bITb 3aMeHeHbI TONIbKO NMPOU3BOAMTENIEM BMECTE C YacTbio yCTPOMCTBA.

Tun namnbi: ceetoamnopHas (LED).

Knacc sHeproa¢poektnsHocTu: F.

MpoBepka 6e30nacHOCTH Nocne 06CNyXMBaHUSA
He noBpexaeH nu WHyp nutaHms?

HapexHo nu BcTaBneHa BUMIKa B po3eTky?

He neperpeBaeTtcs nun Bunka?

MPUMEYAHME: DneKTpUYECKUIA LIOK M MOXap MOryT 6biTb BbI3BaHbl, €C/IN LWUHYP
MUTAHUSA UK BUJIKA MOBPEXAEHbI MK 3arpsA3HeHbl Nbiiblo. B cnyyae HencnpaeHocTn
OTKJ/IIOUMTE NMUTAHMUE U CBSAXMUTECH C MPOAABLIOM.

Kak paso6parb yactu

Monka ansa 6yTbiNIOK HA ABEPH XONOAUbHMKAS

Jepxute nonky c o6enx CTOPOH 06enMn pykamu, crierka CoxmMmTe ee, YTobbl oHa
HeMHoro aepopMmpoBanach, U 3aTeM NOAHUMUTE BBEPX.

Monka xonogunbHUKa:
ﬂep)KI/lTe OAWH KOHeL, MOJIKU U NOAHUMUTE €€, OAHOBPEMEHHO BblTaCKMBas Hapyxy.




YcTpaHeHue HencrnpaBHOCTEN

Y70 KacaeTcs creAyoLWMX MeSIKMX HEMCNPABHOCTEN, TO He BCe HEUCMPABHOCTHU
AOJXHbI YCTPAHATLCSA MePCOHaNIOM TeXHMYeCKoM cny6bl; MoxHo nonpo6osaTtb
CaMOCTOSITE/IbHO PELUTL MPO6eMy.

4 Y
Mpo6nema BosMoxHas npuumHa PelueHne

MonHoctbio | ¢ LUTencenbHas Bunka * NosTopHO NoaknounTe.

6e3 BbIK/IloYeHa? * OTKpbITbe ABepLIbl U MPOBEPUTb,

oxnaxpaeHus | © He cnomaHbl nu BoikoyaTenu | roput nu namna.
1 npepoxpaHnuTenn?
*Het anekTpuyecTsa unu
OTKJ/IIOYEHMA NUHUAT

AHOMasbHbIN | * YCTOMYMB N XONOAUNBHUK? * |* PerynvpoBka perynmpyembix HOXeEK

wym [oxoaunT nn xonoAunbHUK XONoAUbHMKA.

A0 CTeHbI? * OTOABUHYT OT CTEHbL.
Huskas * Bbl knagete ropsidyto nuwly | * MoMeLatb NpoAyKTbl B XONOAMUI-
s bekTnB- VW CIIULLIKOM MHOTO efibl? HUK, KOrAa ropsiume NpoayKTbl
HOCTb * YacTto nim Bbl OTKpbIBaeTe OCTbIBAIOT.
oxnaxpaeHus | ABepb? * [poBepka 1 3aKpbiTUe ABEPU.

* Npukpennsiete nu Bbl naket | * MepeMelleHneHNe XONOAUNbHUKA
C e0M K YNJIOTHEHUIO ABEPU?  |OT UCTOYHMKA Tenna.
* Nop NpAMbIMY conHeyHbIMM |+ OcBo6oAMUTE AUCTAHLMIO ANs

nyyYyaMum unu Bosne neyu nnm nopgaepxaHusa XOpOLUeFI
o6orpesartens? BEHTUNALUN.

* XopoLlo v BeHTUAnpyeTca? |*YcTtaHoBKa NoaxoAasien
* YcTaHOB/EHA C/TMLIKOM TeMnepartypbl.

BblcOKas TeMneparypa?

CBoeo6pas- | * Micnopuennas ena? * Bbi6pacuTb UCMOPUEHHYIO MULLLY.
HbIN 3anax * BaM HyXHO o4ncTuTb * Yuctka xonogunbHuka.
B XONOAWNb- | XONOANNbHUK? * YnakoBeka npoayKkTos
HUKe * Bbl ynakoBbiBaeTe C CUJIbHBIM 3anaxoM.
MNpPOAYKTblI C CUbHBIM
3anaxom?
T AHME: Ecnv npi Oe BbllWwe onMcaHne HeNPUMEHUMO ANA yCTpaHeHus

Henonafok, He paséupaiiTe U He PEMOHTUPYITE ero CAMOCTONATE IbHO. PEMOHT BbIMOHEHHbIN
HEeOMNbITHbIMU NIOABMU, MOXET NPUBECTU K TPABMaM UJIN CEPbe3HbIM HEUCNPABHOCTAM. OSpa‘rwrecx: B
marasvH, roe 6bina caenaHa nokynka. StoT NpoAYKT A0NXeH OGCHyXMEiThCﬂ YNOMHOMOYEHHbIM
MHXEHEepPOM, 1 A01KHbI MCNOJIb30BATLCA TO/IbKO OpPUrMHasbHble 3anacHble YacTu.

Ecnmn npn6op He UCMOsb3YeTCs B TEYEHME ANIUTENIbHOrO BPEMEHMU, OTK/IIOUNTE €ro OT I1eKTPOCeTH,
Bbi/leiiTe BCe MPOAYKTbI M OUUCTUTE NPUEOP, OCTABUB ABEPLY NPUOTKPbITOM, YTO6bI He 6bI10
HEenpUATHbIX 3anaxoB.



YcTpaHeHue HencrnpaBHOCTEN

i

eKTp! dopmay
- DTOT 3neKTPOonNpu60op [OMXKEH 6bITb 3a3eMIIEH.

- DTOT NPOAYKT OCHALLLEH BUJIKOWM, KOTOPbIV MOAXOAUT A5t BCEX AOMOB,
o60pyAoBaHHbIX PO3eTKaMu,

COOTBETCTBYIOLLME AENCTBYIOWMM CrieunbuKkaLmsam.

- Ecnn yctaHoBneHHas BUika He NOAXOAMUT OS5 Ballel po3eTKuM ee crieqyeT oTpesaTtb
U akKKypaTHO yTUIN3npoBaTb. Bo nsbexaHune BO3MOXHOMN ONacHOCTU nopaxeHusa
3/1eKTPUYECKMM TOKOM He BCTABASINTE BbIGPOLLUEHHYIO BUSIKY B PO3ETKY.

- DTOT NPOAYKT COOTBETCTBYET AupekTMBaM EBpocotosa (E3C).

N yT '0 NnpoAyKTa

OTa MapkMpoBKa yKasblBaeT Ha TO, YTO AaHHbIA NPOAYKT He
AONXEH YyTUNU3npoBaTbCca BMecTe C Apyrumm 6bITOBBIMU
OTXOAAMMU Ha BCeW TeppuTopumn Y3bekuctaHa. Ytobbl
npefoTBPaTUTh BO3MOXHbBIN Bpen, oKpyXatoLleln cpeae unm
3[10POBbIO YeSIoBEKAa OT HEKOHTPOJSIMPYEMOrO YAANIEHUSI OTXOA0B,
YTUNIU3UPYITE NX OTBETCTBEHHO, YTO6bI CMOCO6CTBOBATL
YCTOMYMBOMY NMOBTOPHOMY UCMOJIb30BAHMUIO MaTepUasibHbIX
pecypcoB. YTo6bl BEpHYTb UCMOMb30BaHHOE YCTPOWUCTBO,
noxasnyincTa, BOCNosb3yinTech cMCTeMaMu BO3BpaTa U MHKaccauum _
IV CBAXUTECH C PO3HUYHBIM NPOAABLOM, rAe 6bia npuobpeTteH
poayKT. OHM MOTYT B35iTb 3TOT MPOAYKT A5t 3KOSIOrMyeckm
esonacHol nepepaboTku.

MpepynpexaeHus ana yTUAUsaumm

XnapareHT 1 BCreHWBAOLWMIACS MaTepuar LUKIOMEHTaH, CMosib3yeMble Ansi
XONoAaUuNbHUKA, NNIEerko BOCMN/IaMeHSATCA. ﬂoa‘romy, Korga xonogunbHuK
YTUAN3NPYETCS, OH AONKEH XPaHUTHLCS BAANN OT /IIo60ro MCTOYHMKA OFHSI U 6biTh
WU3B/IEYEH CreLunanbHON YTUIU3UPYIOLLLE KOMMNaHWel C COOTBETCTBYOLWEeN
KBaﬂMd)MKaLlMeﬁ, OTINYHOM OT yTunusaumm nyTeM cKuraHus, c tTem 4TO6bI
npefoTBPaTUTb NOBPEXAEHWEe OKPYXaloLen cpeabl unu nio6on apyrom spea.

x KOF,U,a XonoaunbHUK 6y,qu YTUIn3npoeBaH, paSGeleTe ABepubl U CHUMUTE
npoKnajKy ¢ ABepLibl U MOJSIOK; NoCTaBbTe ABEPLbl U MOJSIKM B HaAeXalllee MecTo,
yTO6bI y6EpPETh AETEN.



Qo'llanma

Sovutgich

-
LORETTO

Iltimos o'ging Sovutgichni o'rnatish va ishlatishdan
oldin ko'rsatmalarni digqat LRF-416BL
bilan o'ging.



Hurmatli foydalanuvchilar, ushbu qo'llanma mahsulotning asosiy bilimlarini, uni
qanday ishlatish, xatoliklarni aniglash va asosiy muammolarni hal gilish usullarini
o'z ichiga oladi. Ushbu mahsulotni yaxshiroq tushunish va undan foydalanish uchun
iltimos, ushbu go'llanmani ehtiyotkorlik bilan saqlang va diggat bilan o'qing.

Agar xizmat ko'rsatuvchi yoki ta'mirlash xodimlari
1 tomonidan ruxsat berilmagan bo'lsa, qopgoqni olib tashlashni o'z ichiga
olgan ta'mirlash yoki xizmat ko'rsatish xavfli hisoblanadi. Elektr toki urishi
xavfini oldini olish uchun ushbu jihozni o'zingiz ta'mirlamang.

Soch quritgich yoki isitish apparatlaridan sovutgich/muzlatgichni muzdan tushirish
uchun foydalanmang.

Past haroratlarda yonuvchi gazlar yoki suyugliklarni o'z ichiga olgan idishlar sizib
ketishi mumkin.

Yonuvchi materiallar, masalan, spreylik idishlar, yong'inni o'chirish uchun
mo'ljallangan kartritlar va boshqalarni sovutgich/muzlatgichda saglamang.
Karbonatlangan yoki gazlangan ichimliklarni muzlatgich bo'limiga joylashtirmang.
Muzli shirinliklar "muzlash/kuyish" olib kelishi mumkin, agar bevosita
sovutgich/muzlatgichdan iste'mol qilinsa.

Agar qo'llaringiz nam bo'lsa, sovutgich/muzlatgich bo'limidan narsalarni olib
tashlamang, chunki bu teri jarohatlari yoki "muzlash/kuyish" olib kelishi mumkin.
Butilkalar va bankalar muzlatgich bo'limiga joylashtirilmasligi kerak, chunki ular
ichidagi mazmun muzlaganida portlashi mumkin.

Ishlab chiqaruvchi tavsiya etgan saqlash vagtlariga rioya qilishingiz kerak. Tegishli
ko'rsatmalarga murojaat qiling.

Bolalar sovutgich/muzlatgich bilan o'ynashmasligi yoki boshgaruv elementlariga
aralashmasligi kerak. Sovutgich/muzlatgich og'ir. Uni ko'chirishda ehtiyotkorlik bilan
harakat qilish kerak. Mahsulotni o'zgartirish yoki modifikatsiya qilish xavfli.
Sovutgich/muzlatgich ichida yonuvchi gazlar yoki suyugliklarni saglamang.

Agar kuchlanish simi zararlangan bo'lsa, uni ishlab chigqaruvchi, uning xizmat
ko'rsatuvchi agenti yoki shunga o'xshash malakali shaxslar almashtirishi kerak.
Ushbu jihoz jismoniy, sezgir yoki aqliy qobiliyatlari pasaygan, tajribasi va bilimiga
ega bo'lmagan shaxslar (bolalar ham) tomonidan foydalanish uchun
mo'ljallanmagan, agar ular xavfsizligi uchun javobgar shaxs tomonidan foydalanish
bo'yicha ko'rsatma yoki nazorat berilmagan bo'lsa.

Ushbu sovutish jihozi o'rnatilgan jihoz sifatida ishlatilishi magsad gilinmagan.
Ushbu jihoz uyda va unga o'xshash ilovalarda foydalanish uchun mo'ljallangan.

- Do'konlar, ofislar va boshqga ish joylaridagi oshxona hududlari;

* Qishloq uylarida va mehmonxonalar, motel va boshqga turar-joy sharoitlarida
mijozlar tomonidan foydalaniladigan joylar;

- Mehmonxona va nonushta xizmatlari ko'rsatiladigan joylar;

- Taom tayyorlash va boshqa chakana savdoga kirmaydigan ilovalar.



Sovutgichning korpusidagi yoki o'rnatilgan tuzilmadagi havalandirish teshiklarini
to'siglardan saglang.

Ta'mirlash jarayonini tezlashtirish uchun mexanik qurilmalar yoki boshga
usullardan foydalanmang, fagat ishlab chigaruvchi tomonidan tavsiya etilgan
usullardan foydalaning.

Sovutish tizimini zararlamang.

Agar ishlab chigaruvchi tomonidan tavsiya etilgan turdagi elektr jihozlari bo'lmasa,
mahsulotning ozig-ovqgat saqlash bo'limlarida elektr jihozlaridan foydalanmang.
Bu jihozda portlovchi moddalarni, masalan, yong'inli propellantga ega aerosollarni
saqlamang.

Ushbu jihoz jismoniy, sezgir yoki agliy qobiliyatlari pasaygan, tajribasi va bilimiga
ega bo'lmagan shaxslar (bolalar ham) tomonidan foydalanish uchun
mo'ljallanmagan, agar ular xavfsizligi uchun javobgar shaxs tomonidan foydalanish
bo'yicha ko'rsatma yoki nazorat berilmagan bo'lsa. Bolalar ushbu jihoz bilan
o'ynamasliklarini ta'minlash uchun nazorat gilinishi kerak..

Sovutgichning korpusidagi yoki o'rnatilgan tuzilmadagi
havalandirish teshiklarini to'siglardan ozod saqlang.

Ta'mirlash jarayonini tezlashtirish uchun mexanik qurilmalar
yoki boshga usullardan foydalanmang, faqat ishlab chigaruvchi tomonidan tavsiya
etilgan usullardan foydalaning.

Sovutish tizimini zararlamang.OGOHLANTIRISH: Mahsulotning
ozig-ovqat saglash bo'limlarida elektr jihozlaridan foydalanmang, agar ular ishlab
chigaruvchi tomonidan tavsiya etilgan turdagi jihozlar bo'lmasa.

Sovutish jihozlari — aynigsa, sovutgich-muzlatgich turi | — uzoq
vaqt davomida sovutish jihozi uchun mo'ljallangan haroratlar oraliginin sovuq
uchidan pastroq joyda joylashtirilganda barqgaror ishlamasligi mumkin (ichidagi
mazmun muzdan tushishi yoki muzlatilgan ozig-ovqat bo'limidagi haroratning juda
yugori bo'lishi ehtimoli).

Agar eshiklar yoki gopqoqalarda qulfiar va kalitlar bo'lsa,
kalitlarni bolalardan uzogroqgda va sovutish jihozi yaginida saqlamaslik zarur,
chunki bu bolalarning ichkariga qulflanib golishining oldini olish uchun kerak.

Sizning jihozingizda ishlatiladigan sovutish moddasi va
izolyatsiya materiallari maxsus utilizatsiya jarayonlarini talab qiladi.

Jihozni joylashtirayotganda, ta'minot simining siqilib
qolmasligini yoki zarar ko'rmasligini tekshirib chiging.

Ushbu apparatning orqgasida bir nechta ko'chma rozetkalar yoki
ko'chma quvvat manbalarini joylashtirmang.

3 dan 8 yoshgacha bo'lgan bolalar sovutgich apparatlarini yuklash va tushirishga
ruxsat berilgan.
Ovgatning ifloslanishini oldini olish uchun quyidagi ko'rsatmalarga rioya qiling:



3 yoshdan 8 yoshgacha bo'lgan bolalarga sovutish moslamalarini yuklash va
tushirishga ruxsat berilmaydi.

- Eshikni uzoq vaqt ochiq qgoldirish apparat bo'limlaridagi haroratning sezilarli
darajada ko'tarilishiga olib kelishi mumkin.

- Ovgat bilan aloqa gilishi mumkin bo'lgan yuzalarni va ochiq drenaj tizimlarini
muntazam ravishda tozalang.

- Agar suv idishlari 48 soat davomida ishlatilmagan bo'lsa, ularni tozalang; agar
suv 5 kun davomida olinmagan bo'lsa, suv ta'minoti bilan bog'langan suv tizimini
yuvib tashlang.

- Xom go'sht va baligni sovutgichda mos idishlarda saqlang, shunda ular boshga
ovqatlarga tegmaydi yoki tomchilamaydi.

+ Ikki yulduzli muzlatgich bo'limlari oldindan muzlatilgan oziq-ovgatni saqlash,
muzgaymoq tayyorlash va muz kubiklarini yasash uchun mos keladi.

* Bir, ikki va uch yulduzli bo'limlar yangi oziq-ovgatni muzlatish uchun mos emas.
- Agar sovutgich apparati uzoq vaqt davomida bo'sh qgoldirilsa, uni o'chirib, muzdan
tushiring, tozalang, quriting va eshigini ochiq qoldirib, apparatda mog'or paydo
bo'lishining oldini oling.

Elektr ulanishi

OGOHLANTIRISH:

Ushbu apparatning quvvat simi, elektr ta'siriga uchrash ehtimolini kamaytirish
uchun standart devor rozetkalariga mos keladigan rozetkada ishlash uchun plagin
bilan jihozlangan.

Har ganday holatda ham quvvat simining zaGroundlanishini ta'minlang.

Ushbu sovutgich apparati standart 220-240VAC 50/60Hz elektr rozetkasiga va
zaGroundlashni talab giladi.

Ushbu sovutgich apparati inverterni ishlatish uchun mo'ljallanmagan.

Simi apparat orqasida mustahkamlanishi kerak va ochiq yoki osilib golmasligi
kerak, aks holda tasodifiy jarohatlar paydo bo'lishi mumkin.

Hech gachon sovutgichni quvvat simini tortib o'chirmang. Doimo plaginni
mustahkam ushlab, rozetkadan to'g'ri tortib oling.

Ushbu apparat bilan uzatma simidan foydalanmang. Agar quvvat simi juda gisga
bo'lsa, malakali elektrikchi yoki xizmat ko'rsatuvchi texnik tomonidan apparatga
yaqin rozetka o'rnatilishini so'rang. Uzatma simidan foydalanish apparatning
ishlashiga salbiy ta'sir ko'rsatishi mumkin.

ZaGroundlangan plagin noto'g'ri foydalanilganda elektr ta'siriga uchrash xavfi
mavjud. Agar quvvat simi zarar ko'rgan bo'lsa, uni ruxsat etilgan xizmat
ko'rsatuvchi markazda almashtiring.



Iqlim klass

Ushbu apparatning iglim oralig'i hagidagi ma'lumotlar reytin plitkada keltirilgan.
Bu apparatning optimal ishlashini ta'minlaydigan atrof-muhit haroratini (ya'ni,
apparat ishlayotgan xona harorati) ko'rsatadi.

( Iglim oralig'i Mumkin bo'lgan atrof-muhit harorati
SN +10°C dan +32°C gacha
N +16°C dan +32°C gacha
ST +16°C dan +38°C gacha
T +16°C dan +43°C gacha

Eslatma: Sovutgich apparati uchun iglim klasslari bo'yicha atrof-muhit harorati
oralig'ining belgilangan cheklovlari va ichki haroratlarning apparatning joylashuvi,
atrof-muhit harorati va eshikni ochish chastotasi kabi omillar tomonidan
ta'sirlanishi mumkinligi hisobga olinib, haroratni boshgarish qurilmasining
sozlamalari kerak bo'lsa, ushbu omillarni inobatga olib o'zgartirilishi mumkin.
Eslatma: Belgilangan iglim turidan (ya'ni, reytinlangan atrof-muhit harorati
oralig'idan tashgarida) boshqa muhitda ishlaganda, apparat kerakli bo'lim
haroratlarini saglay olmasligi mumkin.

Quif

Agar sovutgichingizda qulflar bo'lsa, kalitni bolalarning go'lidan uzoqgda va
apparat atrofida saqglang, bolalarning ichiga tushib golishini oldini olish uchun.
Eski sovutgichni tashlayotganda, eski qulflar yoki qulflarni xavfsizlik magsadida
sindirib tashlang.

Freonsiz

Sovutgichda atrof-muhitga zarar keltirmaydigan Freonsiz sovutuvchi moddalar
(R600a) va izolyatsion material (tsiklopentan) ishlatilgan, bu ozon gatlamiga zarar
yetkazmaydi va global isishga juda kam ta'sir ko'rsatadi. R600a yong'in xavfini
tug'diradi, lekin sovutish tizimida sigilgan holda saglanadi va odatdagi
foydalanishda sizish bo'lmaydi. Ammo, agar sovutuvchi modda tizimning
shikastlanishi tufayli sizib ketsa, apparatni ochiq olovlardan uzoqroq joylashtiring
va derazalarni tezda ochib, havoni tozalang.



Izoh: Sovutgich moslamasi ishlab chigilgan iglim sinflari uchun atrof-muhit
harorati oralig'ining chegara qiymatlari va ichki haroratga sovutish moslamasining
joylashishi, atrof-muhit harorati va eshikning ochilish chastotasi kabi omillar ta'sir
qilishi mumkinligini hisobga olgan holda. Agar kerak bo'lsa, ushbu omillarga imkon
berish uchun har gqanday haroratni nazorat qilish moslamasining sozlamalarini
o'zgartirish kerak bo'lishi mumkin.

Belgilangan iqlim turidan tashgari muhitda ishlayotganda (ya'ni,
! atrof-muhitning nominal harorati oralig'idan tashqari) jihoz kerakli
haroratini ushlab tura olmasligi mumkin.

Freon

Sovutgich uchun (R600a) freoni va ko'pikli izolyatsiya materiallari (siklopentan)
ozon gatlamiga zarar yetkazmaydi va global isishga juda oz ta'sir giladi. R600a
yonuvchan va sovutish tizimida muhrlangan, normal foydalanish paytida sizib
chigmaydi. Sovutgich shikastlanishi sababli sovutgich freoni ogadigan bo'lsa,
Jjihozni ochiq olovdan saqlang va iloji boricha tezroq shamollatish uchun oynalarni
oching.



Kompyuter boshqaruvi

Elektron haroratni boshqarish usulidan foydalanib, sovutgich-muzlatgich LED
ekran bilan jihozlangan bo'lib, har bir bo'limning harorati va ish parametrlarini
boshqarish va sozlash imkonini beradi.

Inverter texnologiyasi

Aniq chastota konvertatsiyasi, shovqginni kamaytirish, energiya tejash, aniq
haroratni boshqarish va boshqa texnologiyalar bilan integratsiyalangan sovutgich-
muzlatgich yuqori samaradorlikka ega. Bundan tashqari, inverter kompressori ish
samaradorligini atrof-muhit harorati va belgilangan haroratga garab avtomatik
tarzda sozlashi mumkin, shuningdek, sovutgich-muzlatgichning optimal holatda
ishlashini ta'minlaydi.

Yashil texnologiya

Sovutgich-muzlatgichda Freonsiz sovutuvchi moddalar va izolyatsion materialdan
foydalanilgan, bu ozon gatlamiga zarar yetkazmaydi va global isishga juda kam
ta'sir ko'rsatadi, shuning uchun u atrof-muhitga zarar yetkazmaydigan mahsulotdir.
Keng ishlash voltaji oralig'i, avtomatik haroratni boshqarish, quvvat o'chishdan
keyingi xotira, quvvat o'chish kechikishi, avtomatik ogohlantirish, tez muzlatish va
sovutgichni o'chirish kabi funksiyalar mavjud.



E Ko'rib chiqish

1. Lampa

2. Lampa tugmasi

3. Sovutish xonasi polkalar

4. Sabzavot va meva saqlash qopqgog'i
5. Sabzavot va meva saqlash idishi

6. Muzlatish tortmalari

7. Eshik balkoni

Texnologik yangiliklar sababli, ushbu go'llanmada mahsulotning tavsiflari
sovutgichingiz bilan to'liqg mos kelmasligi mumkin. Tafsilotlar materiallarga
asoslanadi.



1.Havalandirish shartlari

Sovutgichni o'rnatish uchun tanlangan joy yaxshi havalandirilgan va kamroq issiq
havo bol'lishi kerak. Sovutgichni issiqlik manbalariga, masalan, pishirish apparatlari,
issiqlik generatorlari yaqinida o'rnatmang va to'g'ridan-to'g'ri quyosh nuridan
himoyalang, shu bilan birga sovutish samaradorligini ta'minlash va energiya sarfini
kamaytirish. Sovutgichni nam joyda o'rnatmang, chunki bu uning zanglashiga va
elektr tokini o'z ichiga olishini oldini olishga yordam beradi. Sovutgichda ishlatilgan
sovutuvchi moddalar migdori va sovutgich o'rnatilgan xonaning umumiy hajmiga
nisbatan miqdori 8 g/m? dan kam bo'lishi kerak.

Eslatma: Sovutgichda ishlatilgan sovutuvchi moddaning migdorini nomerlar
plitasidan topish mumkin.

Issiqlikni chigarish uchun joy

Ishlash jarayonida sovutgich atrof-muhitga issiqglik chigaradi. Shu sababli,
sovutgichning ustki gismida kamida 30 mm bo'sh joy, ikkala tomonida 100 mm dan
ortig va orga tomonidan 50 mm dan ortiq bo'sh joy bo'lishi kerak.

O'lchamlar (mm) da:
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1.

Sovutgichni mustahkam va tekis erga (polga) joylashtiring, shunda u bargaror
turadi, aks holda, u tebranish va shovgin keltirib chigaradi. Agar sovutgich gilam,
somon mato, polivinilxlorid kabi materiallar ustiga qo'yilsa, sovutgich ostida issiqlik
chiqarilishiga qarshi mustahkam orqa plitalar go'llanilishi kerak, shunda uning
rangining o'zgarishini oldini olish mumkin.

Qurilma atrofida yoki o'rnatilgan tuzilishda havalanish to'sigsiz bo'lishi kerak.
Foydalanish uchun tayyorgarlik

2.Turar joy vaqti

Sovutgich to'g'ri o'rnatilib, yaxshi tozalanib bo'lgandan so'ng, darhol yogmang.
Sovutgichni 1 soat kutib turib yoqish kerak, shunda uning normal ishlashi
ta'minlanadi.

3.Tozalash

Sovutgich ichidagi aksessuarlarni tekshirib chiging va ichini yumshoq mato bilan
artib tozalang.

3.Quvvatga ulash

Vilkasini mustahkam soketga ulang, kompressorni ishga tushuring. 1 soatdan keyin
muzlatgich eshigini oching, agar muzlatgich bo'limidagi harorat aniq pasaysa, bu
sovutish tizimi normal ishlayotganini bildiradi.

4.0ziq-ovqatni saqlash

Sovutgich bir muddat ishlagandan so'ng, ichki harorat foydalanuvchining harorat
sozlamalariga muvofiq avtomatik tarzda boshqariladi. Sovutgich to'liq soviganidan
so'ng, ozig-ovqgatlarni joylashtiring, bu odatda 2-3 soat davom etadi. Yozda, agar
harorat yuqori bo'lsa, ozig-ovqatlar to'liq sovishi uchun 4 soatdan ko'proq vaqt
kerak bo'ladi (ichki harorat soviguncha sovutgich eshigini imkon gadar kamroq
ochishga harakat giling).

Agar sovutgich nam joyda o'rnatilgan bo'lsa, yer simi va ogishdan himoya giluvchi
avtomatik vositaning normal ishlashini tekshirishni unutmang. Agar sovutgich
devorga tegib turib tebranish va shovqin chiqarayotgan bo'lsa yoki kompressor
atrofidagi havo konveksiyasi sababli devor qora bo'lsa, sovutgichni devordan
uzoqlashtiring. Sovutgichni o'rnatish mobil telefon, ctaunonap telefon, radio qabul
qiluvchi, televizor kabi qurilmalarda shovqin yoki tasvir buzilishiga olib kelishi
mumkin, shuning uchun bunday holatda sovutgichni iloji boricha uzoqroq
joylashtirishga harakat qiling.



Displey paneli sovutgich eshigiga o'rnatilgan
bo'lib, quyidagi rasmda ko'rsatilgan.

Funktsiyani sozlash .HH’

Sovutgich tizimi birinchi marta elektr ] Digital temperature display
ta'minotiga ulanayotganda, displey ‘El

panelidagi barcha belgilar 2 soniya davomida

————1 “Fast Coolingicon

yoritiladi. Agar barcha eshiklar yopilgan o 8. t freezing'icon
bo'lsa, 3 dagiga davomida hech ganday ; ";' as .eez. g'ico
= = “Vacation”icon

tugma bosilmasa, displey avtomatik
ravishda o'chadi. Displey o'chganida, har
qanday eshik ochilgan yoki har ganday Fion ——*Fridge’button
tugma bosilganida u yana yoqiladi.
Quyidagi tugma operatsiyalari faqat
tugmalar qulflanmagan va displeyda Fencion — “Function”button
yoritilgan bo'lsa amal giladi.
1.1 Harorat sozlamasi
1.S gich haroratini
Muzlatgich tugmasini bosing, sovutgich

harorati ragamlari miltillaydi, keyin esa muzlatgich tugmasini bosib, haroratni
sozlang, nihoyat OK tugmasini bosing, yuqoridagi harorat sozlamasini tasdiqglang.
Sovutgich haroratini sozlash sikli quyidagicha: 5C-6C-»7C-8C-»>OFF-»2C-»3C-»4C-5C;
OFF — Sovutgich o'chganligini bildiradi, va OFF amal gilganda, sovutgich sovutishni
to'xtatadi.

Ushbu funksiyani sozlashdan oldin ozig-ovqgatlarni sovutgich bo'limidan olib
chiqing.

2.1 ich haroratini sozlash

'Freezer' tugmasini bosing, muzlatgich harorati ragamlari miltillaydi, keyin esa
'Freezer' tugmasini bosib, haroratni sozlang, nihoyat OK tugmasini bosing,
yugoridagi harorat sozlamasini tasdiqglang.

Muzlatgich haroratini sozlash sikli quyidagicha: -18C-»-17C~>-16C->-24C--23C~>-
22C--21C»>-20C~»-19C--18C;

1.2 Tez sovutish

1. Tez sovutish funksiyasi faollashtirilganda, sovutgich harorati 2C ga o'rnatiladi va
bo'lim harorati tezda kamayadi, shunda ozig-ovgatlar yangiligi saglanib, ozuqa
moddalarini yo'qotmasdan saqglanadi.

L——1 “Smart ECO"icon

Feezee ——“Freezer'button

o — “Ok"button

Tez sovutish' rejimida, bo'lim harorati o'zgarmaydi.

2.Tez sovutish funksiyasini faollashtirish

- Funktsiya tugmasini bosing, Fast Cooling (Tez sovutish) ni tanlang, to'g'ri belgi
miltillay boshlaydi, keyin esa 5 soniya ichida OK tugmasini bosib tasdiglang. Agar 5
soniya ichida OK tugmasi bosilmasa, sozlama bekor gilinadi.



3.Tez sovutish funksiyasidan chiqish

- Tez sovutish rejimida, Funktsiya tugmasini bosing, Fast Cooling (Tez sovutish) ni
tanlang, to'g'ri belgi miltillay boshlaydi, keyin esa OK tugmasini bosib tasdiqlang,
Tez sovutish funksiyasi o'chiriladi.

+ Smart yoki Vacation funksiyasi faollashtirilgan bo'lsa, Tez sovutish funksiyasi
avtomatik ravishda o'chadi.

1.3 Tez muzlatish

1. Tez muzlatish funksiyasi faollashtirilganda, muzlatgich harorati avtomatik
ravishda -32C ga o'rnatiladi va 26 soat ishlagandan so'ng, Tez muzlatish funksiyasi
o'chadi. Muzlatgich haroratini tezda pasaytirish ozig-ovqatning ozuga moddalarini
yo'qotishining oldini olishga va yangiligi saglanishiga yordam beradi.

Tez muzlatish rejimida, muzlatgich harorati o'zgarmaydi.

2.Tez muzlatish funksiyasini faollashtirish

 Funktsiya tugmasini bosing, Fast Freezing (Tez muzlatish) ni tanlang, to'g'ri belgi
miltillay boshlaydi, keyin esa 5 soniya ichida OK tugmasini bosib tasdiglang. Agar 5
soniya ichida OK tugmasi bosilmasa, sozlama bekor gilinadi.

3.Tez tish fi iyasid iqi:

+ 26 soatlik ishlashdan so'ng, Tez muzlatish funksiyasi avtomatik tarzda o'chadi.

- Tez muzlatish rejimida, Funktsiya tugmasini bosing, Fast Freezing (Tez muzlatish)
ni tanlang, to'g'ri belgi miltillay boshlaydi, keyin esa OK tugmasini bosib
tasdiglang, Tez muzlatish funksiyasi o'chiriladi.

- Smart funksiyasi faollashtirilgan bo'lsa, Tez muzlatish funksiyasi avtomatik
ravishda o'chadi.

1.4 Ta'til funksiyasi

1. Ta'til funksiyasi faollashtirilganda, sovutgich harorati 14°C ga o'rnatiladi. Agar
uzoq vaqt uyda bo'lmasangiz, Ta'til funksiyasini faollashtirib, sovutgichni past
energiya sarfi bilan ishlashini ta'minlashingiz mumkin, shu bilan birga, yangi oziqg-
ovgatlar uchun yomon hidlarning oldini oladi va muzlatgich bo'limi normal
ishlashda bo'ladi.

Bu funksiyani yoqishdan oldin, yangi ozig-ovgat bo'limidan barcha ovgatlarni olib
tashlashni unutmang.

Ta'til rejimi i ing harorati o'zgarmaydi.

2, Ta'til funksiyasini yoqish

* Funksiya tugmasini bosing va Ta'til ni tanlang, mos ikonka yaltirab turadi, so'ngra
tasdiglash uchun OK tugmasini 5 soniya ichida bosing. Agar OK tugmasi 5 soniya
ichida bossa, sozlama bekor qilinadi.

3. Ta'til funksiyasini o'chirish

- Ta'til rejimida, Funksiya tugmasini bosing va Ta'til ni tanlang, mos ikonka yaltirab
turadi, so'ngra tasdiqlash uchun OK tugmasini bosing. Ta'til funksiyasi o'chadi.

- Smart yoki Fast Cooling funksiyalari yogilganida, Ta'til funksiyasi avtomatik
ravishda o'chiriladi.




1.5 Smart funksiyasi

1. Smart funksiyasi yogilganida, yangi oziq-ovgat bo'limining harorati 4C da,
muzlatgich bo'limining harorati esa -18C da boshqariladi, shunda ozig-ovqgatlar eng
yaxshi holatda saqlanadi va muzlatgich samarali va yugori ishlash holatida
ishlaydi.

Smart rejimida, yangi ozig-ovqat bo'limining harorati va muzlatgich bo'limining
harorati o'zgarmaydi.

2. Smart funksiyasini yoqish

- Funksiya tugmasini bosing va Smart ni tanlang, mos ikonka yaltirab turadi,
so'ngra tasdiqlash uchun OK tugmasini 5 soniya ichida bosing. Agar OK tugmasi 5
soniya ichida bossa, sozlama bekor gilinadi.

3. Smart funksiyasini o'chirish

- Smart rejimida, Funksiya tugmasini bosing va Smart ni tanlang, mos ikonka
yaltirab turadi, so'ngra tasdiglash uchun OK tugmasini bosing. Smart funksiyasi
o'chadi.

- Ta'til yoki Fast Freezing funksiyalari yoqgilganida, Smart funksiyasi avtomatik
ravishda o'chiriladi.

1.6 Eshik ochiq signalizatsiyasi

Agar muzlatgich eshigi 3 dagiqadan ortiq ochiq bo'lsa, buzzer signalizatsiyasi
davomiy ravishda ishlaydi, bu esa har qanday tugma bosilganda to'xtatilishi
mumkin, ammo eshik ochiq bo'lsa, 3 dagigadan keyin signal yana gayta tiklanadi.
Signal faqat eshik yopilganda to'xtaydi.

1.7 Quvvat uzilishi xotirasi

Agar quvvat uzilib golsa, muzlatgich quvvat tiklanganda avvalgi holatini saglab
goladi.

1.8 Quvvatni yoqish kechikishi

Qisqga vaqtli quvvat uzilishidan (masalan, 5 minutdan kam) himoya qilish uchun,
muzlatgich kompressori quvvat yogilganda darhol ishlay boshlamaydi.

1.9 Ortiga harorat ogohlantirish (fagat quvvat uzilgandan keyin)

Muzlatgich tizimi quvvatga ulanganda, agar muzlatgich sensorining harorati -10C
dan yuqori bo'lsa, shu harorat ko'rsatiladi va 5 sekunddan so'ng, ortiqcha harorat
signalizatsiyasi to'xtaydi.

1.10 Nosozlik ogohlantirish

Agar EO, E1, E2, EH yoki EC kodi boshgaruv panelida ko'rsatilsa, bu muzlatgichda
nosozlik mavjudligini bildiradi. Bunday holatda, xizmat ko'rsatuvchi shaxs bilan
bog'laning.



0ZIQ-OVQAT MAHSULOTLARINI SAQLASH BO'YICHA KO'RSATMALAR

Foydalanish bo'yicha ehtiyot choralar.

L Aparat uzoq vaqt davomida sovutish apparati uchun mo'ljallangan harorat
oralig'ining pastki chekkasidan past haroratda joylashtirilsa, u bargaror
ishlamasligi mumkin (muzlatilgan ovqat bo'limida erish yoki haroratning juda
yugori bo'lishi ehtimoli mavjud.

L Aparatning iglim turi hagidagi ma'lumotlar reyting platasida keltirilgan.

L Ichki harorat, sovutish apparatining joylashuvi, atrof-muhit harorati, eshikning
ochilishi chastotasi kabi omillar ta'sirida o'zgarishi mumkin. Agar kerak bo'lsa, bu
omillarni hisobga olish uchun haroratni boshqarish qurilmasining sozlamalarini
o'zgartirish kerakligi hagida ogohlantirish berilishi lozim.

L Gazli ichimliklar muzlatgich yoki past haroratli bo'limda saglanmasligi kerak,
shuningdek, ba'zi mahsulotlar, masalan, suvli muzlar juda sovuq holda iste'mol
qilinmasligi lozim.

Oziq-ovqatni saqlash joyi.

L Sovutgichdagi sovuq havo aylanishi tufayli, har bir hududning harorati turlicha
bo'ladi, shuning uchun turli xil ozig-ovqgatlar turli hududlarga joylashtirilishi kerak.
L Yangi ozig-ovgat bo'limi muzlatilishi shart bo'lmagan ozig-ovqatlar, tayyorlangan
ovgatlar, pivo, tuxum, sovuq saqlashni talab giladigan ba'zi ziravorlar, sut, meva
sharbatlari va boshgalar uchun mos keladi. Sabzavotlar, mevalar va boshgalarni
saqlash uchun esa, yopishtiruvchi quti mos keladi.

L Muzlatgich bo'limi muzgaymogq, muzlatilgan ozig-ovqgatlar va uzoq vaqt
saqlanishi kerak bo'lgan ozig-ovgatlar uchun mos keladi.

Yangi oziq-ovqgat bo'limidan foydalanish

Sovutgich polkasi: Polkani olib tashlashda, avval uni yuqoriga ko'taring, keyin
tortib oling; polkani o'rnatishda esa, uni joyiga qo'ymay turib, pastga joylashtiring.
Polka orga qgirrasini yuqoriga qaratib qo'ying, oziq-ovgatlarning ichki devorga
tegmasligi uchun. Polkani olib chiqayotganda yoki joylashtirganda, uni mustahkam
ushlab, ehtiyotkorlik bilan ishlating, zarar yetkazmaslikka harakat qiling.
Yopishtiruvchi quti: Ozig-ovqatga kirish uchun yopishtiruvchi qutini tortib chiging.
Yopishtiruvchi qutining qopgog'ini ishlatgandan yoki tozalagandan so'ng, uni
qaytarib yopishtiruvchiga joylashtiring.
Yopishtiruvchi qutining namllknl boshqarlsh Pr aji Y
uvchi qutida namlikni saqlash uchun

Namlikni boshqarish prujii yof i
ishlatiladi, shunda ichida 1 va mevalar yangiligi saqlanadi.
Agar namlikni boshqarish prujinasi o'ng ga o'zgartirilsa va ko'proq

hikl hil ishtiruvchi q g ichki ligi past darajada saqlanadi.
Agar namlikni boshqarlsh prujmasl chap tomonga o'zgartirilsa va kamroq

hikl hilsa, yof iruvchi q g ichki ligi yuqori darajada

saqlanadi.



Muzy h qutisini ganday i ish kerak.
Muzy h qutisini latgicl yuqori gismiga joylashtiring, shunda u iloji
boricha tezroq muzlaydi.

0Oziq-ovgatni saqlash bo'yicha ehtiyot choralari

Ozig-ovqatni muzlatgichga joylashtirishdan oldin ularni tozalang va quriting.
Ozig-ovqatlarni muzlatgichga joylashtirishdan oldin ularni yopishtirish tavsiya
etiladi, bu esa bir tomondan meva va sabzavotlarning yangiligini saqlashga
yordam beradi, ikkinchi tomondan esa hidning tarqalishining oldini oladi.
Muzlatgichga juda ko'p yoki juda og'ir ozig-ovqatlarni go'ymang. Ozig-ovgatlar
orasida yetarlicha bo'sh joy goldiring; agar juda yaqin bo'lsa, sovuq havo ogimi
to'silib qoladi, bu esa muzlatish samaradorligiga ta'sir giladi. Ozig-ovgatlarni
haddan tashqari ko'p yoki og'ir saglamang, shelfaning sindib ketishining oldini
olish uchun. Ozig-ovqatlarni saglashda ichki devordan masofa saglang; va suvga
boy ozig-ovqatlarni muzlatgichning orga devoriga juda yagin qo'ymang, aks holda
ular ichki devorda muzlab goladi.

Ozig-ovqatlarni turlarga ajratib saglash: Oziqg-ovqgatlarni toifalarga ajratib
saqlang, har kuni iste'mol qiladigan ozig-ovqatlarni raftning old gismiga
joylashtiring, shunda eshikni ochish vaqti gisqaradi va ozig-ovqgatning yaroqlilik
muddati tugashidan kelib chiqadigan buzilishlar oldini oladi.

Energiya tejash bo'yicha maslahatlar: Issiq ozig-ovqatni muzlatgichga
joylashtirishdan oldin xona haroratiga sovutib oling. Muzlatilgan ozig-ovqgatni
yangi ozig-ovqat bo'limiga qo'ying, muzlatilgan ozig-ovqatning past harorati yangi
ozig-ovqgatni sovutish uchun ishlatiladi, shu bilan energiya tejashga yordam beradi.
Meva va sabzavotlarni saqlash

Agar muzlatgichda sovutish bo'limi bo'lsa, ba'zi yangi sabzavotlar va mevalar
sovugka sezgir bo'lib, shuning uchun bunday bo'limda saqlash uchun mos emasligi
haqgida ma'lumot berilishi kerak.

Muzlatilgan ozig-ovqat saqlash bo'limidan foydalanish

Muzlatgichning harorati -18 ‘C dan past bo'lib boshqariladi va uzoq muddatli
saqlash uchun ozig-ovgatlarni muzlatgich bo'limida saqlash tavsiya etiladi, ammo
oziq-ovqat paketidagi saglash muddati ko'rsatilgan vaqtga amal qilish kerak.
Muzlatgichning tortmalaridan ozig-ovqatlarni muzlatish uchun foydalaniladi.
Katta bo'lakli baliq va go'shtni kichik bo'laklarga kesib, yangi saglash sumkalariga
joylashtirib, muzlatgich tortmalariga teng ravishda tagsimlash kerak.

Tez muzlatish

(1) "Funktsiya" bo'limida tez muzlatish funksiyasi haqida keltirilgan tavsifga
murojaat qiling.

(2) Oddiy muzlatish bilan solishtirganda, tez muzlatish ozig-ovgatni maksimal muz
kristallari shakllanish zonasi orqali eng tezkor tezlikda o'tkazadi. Tez muzlatish
ozig-ovgatning suv tarkibini nozik muz kristallariga aylantiradi, bu esa hujayra



membranasiga zarar yetkazmaydi, shuning uchun muzlatilgan ozig-ovgatni erish
vagtida hujayra suvi yo'qolmaydi va ozig-ovqgatning asl yangiligi hamda ozuqga
moddalarini saqglab qolishga yordam beradi.

(3) Tez muzlatish funksiyasi muzlatilgan ozig-ovqatning ozuga moddalarini saglab
golish uchun mo'ljallangan bo'lib, ozig-ovqatni eng gisqa vaqt ichida to'liq
muzlatib beradi. Tez muzlatish oddiy muzlatishdan ko'ra ko'proq energiya sarflaydi.
- Issiq ozig-ovqatlarni muzlatgichga qo'ymasdan oldin xona haroratiga sovutib
oling.

- Shisha idishlar yoki yopiq konserva idishlaridagi suyugqliklarni muzlatgichga
go'ymang, chunki muzlash jarayonida hajmning kengayishi tufayli portlashni oldini
olish kerak.

- Ozig-ovqatlarni tegishli kichik gismlarga bo'ling.

- Ozig-ovgatni muzlatishdan oldin yaxshilab o'rab go'ying va o'rash uchun
ishlatiladigan sumkalar quruq bo'lishi kerak, chunki sumkalar bir-biriga muzlab
golmasligi uchun. Ozig-ovgatlar havo va suvni o'tkazmaydigan, ta'mi yo'q, toksik
bo'lmagan va ifloslanishsiz materiallar bilan o'ralgan yoki yopilgan bo'lishi kerak,
bu esa ifloslanish va hidning o'tishining oldini olish uchun.

Muzlatilgan ozig-ovqatlarni xarid gilish bo'yicha maslahatlar

1. Muzlatilgan ozig-ovqgatni sotib olayotganda, qadoglashdagi Saglash
ko'rsatmalarini tekshiring. Har bir muzlatilgan ozig-ovqat mahsuloti yulduz
reytingiga qarab ko'rsatilgan muddat davomida saqlanadi. Bu odatda
gadoglashning old gismida "Ishlatish uchun eng yaxshi muddatx" deb ko'rsatilgan
muddat bo'ladi.

2. Muzlatilgan ozig-ovgatlarni sotib olish joyidagi muzlatgichning haroratini
tekshiring.

3. Muzlatilgan ozig-ovqgat gadoglanishining mukammal holatda ekanligiga ishonch
hosil qiling.

4. Xarid qilish sayohatingizda yoki supermarketga tashrif buyurganingizda
muzlatilgan mahsulotlarni doimo oxirgi bo'lib sotib oling.

5. Xarid gilish va uyga olib borish davomida muzlatilgan ozig-ovqatlarni birga
saqlashga harakat giling, chunki bu ozig-ovgatlarni sovuqroq saglashga yordam
beradi.

6. Muzlatilgan ozig-ovqatlarni sotib olishdan fagat uni darhol muzlatishingiz
mumkin bo'lsa, sotib oling. Aksariyat supermarketlar va qurilish do'konlarida
maxsus izolyatsiyalangan sumkalar sotiladi. Bu sumkalar muzlatilgan oziq-
ovgatlarni uzogroq sovuq saqlaydi.

7. Ba'zi ozig-ovqatlar uchun tayyorlashdan oldin muzdan eritish zarur emas.
Sabzavotlar va makaronni bevosita qaynoq suvga solish yoki bug'lashda
tayyorlash mumkin. Muzlatilgan souslar va sho'rvalarini kastryulkaga solib, asta-
sekin isitib, muzini eritishingiz mumkin.



8. Sifatli ozig-ovgatlardan foydalaning va uni imkon gadar kamroq qo'lingiz bilan
teging. Oziq-ovqatlar kichik miqdorlarda muzlatilganda, ular tezrog muzlaydi va
tezroq eriydi.

Muzlatiladigan ozig-ovgatlar migdorini taxmin qiling. Katta migdordagi yangi
ozig-ovqatlarni muzlatish uchun, haroratni past holatga sozlab, muzlatgichning
haroratini pastlatish kerak. Shunda ozig-ovgat tez muzlab, yangiligi yaxshi
saqglanadi.

MAXSUS EHTIYOJLAR UCHUN MASLAHATLAR
Muzlatgich/muzlatgichni ko'chirish
Joylashuv
Muzlatgich/muzlatgichni issiglik manbai, masalan, pech, isitish qurilmasi yoki
radiator yaginida joylashtirmang. Uni tashqi binolarda yoki quyosh nurlari
to'g'ridan-to'g'ri tushadigan joylardan saglaning.
Darajasi
Muzlatgich/muzlatgichni oldingi darajalash oyoqlari yordamida tekislang. Agar
tekis bo'lmasa, muzlatgich/muzlatgich eshigi quyma gismining yopishqoq ishlashi
ta'sirlanishi mumkin yoki hatto muzlatgich/muzlatgichning ishlashida muammo
yuzaga kelishi mumkin.
Muzlatgich/muzlatgichni joyiga o'rnatganingizdan so'ng, foydalanishdan oldin 4
soat kuting, shunda sovutgich suyuqligi joyiga o'rnashadi.
O'rnatish
Muzlatgich/muzlatgichning ventilyatsiya teshiklarini yoki grilini yopmang yoki
to'sib go'ymang.
Uzoq vaqt tashqariga chigganingizda
Barcha ozig-ovgatlarni olib chiging.
Ichki gismini to'liq tozalang va quriting. Hid va mog'or o'sishining oldini olish uchun
eshikni ozgina ochiq goldiring; zarur bo'lsa, uni ochiq saglash yoki eshikni olib
tashlash mumkin.
Tozalangan qurilmani quruq, havo ogimiga ega bo'lgan joyda saqlang va issiqlik
manbalaridan uzoqda joylashtiring, qurilmani tekis qo'ying va uning ustiga og'ir
buyumlar go'ymang.
Qurilma bolalarning o'ynashi uchun mavjud bo'lmasligi kerak.



Joylashgan o'rni

Muzlatgichli sovutgichni issiglik manbai yoniga go'ymang, masalan: pishirgich,
qozon yoki issiglik radiatori kabilar. Binolardan tashqgarida yoki quyosh zallarida
to'g'ridan-to'g'ri nurlaridan saqglang.

Muzlatgichli sovutgichingiz bir me'yordagi tekislikda ekanligiga ishonch hosil
qiling. Old tomondan aylanadigan tekislash oyoqlaridan foydalaning. Agar
sovutgich tekis bo'lmasa, eshiklar va magnit muhrning noto'g'ri ishlashiga olib
kelishi mumkin.

S gichni 4 soat y

Sovutgich o'rnatilgandan so'ng uni 4 soatga qoldirish kerak. Bu sovutish
suyugligini (freon) cho'kishi uchun vaqt beradi.

O'rnatish

Qurilmangizning havo aylanish teshiklari yoki panjaralarini yopmang yoki
to'smang.

Ta'tilga ketish vaqtida

* Avval sovutgichni o'chiring. Keyin jihozni elektr manbaidan uzing;

* Barcha ovgatlarni olib tashlang; * Sovutgichni tozalang;

* Sovutgichda mog'or yoki hid paydo bo'lishini oldini olish uchun jihoz eshigini
ozgina ochiq goldiring;

* Bolalarga nisbatan juda ehtiyot bo'ling. Bolaga o'yin o'ynash paytida jihozga
kirish imkoni bo'lmasligi kerak;

* Qisqa ta'til: Muzlatgichni uch haftadan kam ta'til vaqtida ishlashga qoldiring.

* Uzog muddatli ta'till. Agar jihoz bir necha oy davomida ishlatilmasa, barcha
ovgatlarni olib tashlang va elektr simini uzing. Ichki gismni yaxshilab tozalang va
quriting. Hidi va mog'or paydo bo'lishining oldini olish uchun eshikni ozgina ochiq
qoldiring: agar kerak bo'lsa uni to'sib qo'ying yoki eshikni yechib oling;

Izoh: Atrof muhit yuqori harorat va namlik bo'lganda, muzlatgich eshigini tez-tez
ochib tursangiz, muzlatgich qismining orga gismida (muzlatgichning ichki gismida)
muzlash paydo bo'ladi va suv idishlarida suv (kompressor tepasida joylashgan)
toshib ketishi mumkin, bu buzilish emas. Iltimos, elektr energiyasini o'chiring, muz
va suvni vaqtida tozalang.

Qanday qilib energiyani tejash mumkin

1. Sovutgichni xonaning eng salqin joyiga, to'g'ridan-to'g'ri quyosh nuri
tushmaydigan va isitish kanallari yoki registrlaridan uzoqroq joyda joylashtiring.
Sovutgichni issiqlik ishlab chigaradigan jihozlar, masalan: pechka yoki idish-tovoq
yuvadigan mashinasi yoniga qo'ymang.

2. Sovutgich eshigi fagat kerak bo'lganda ochiq golishi kerak; issiq ovqatni
muzlatgich ichiga go'ymang.



ich/Eshikni day ajratish

a. Hinge qopqog'ining vintini chiqgarib
oling, hinge qopgog'ini olib tashlang
va aloga simini shkafning yuqori
gismidagi teshikka joylashtiring

c. Eshikdagi burama qopqog'ini va
eshik aloga simini eshikdagi teshikka
joylashtiring, so'ngra kichik uchini
goplagan qopgod'ini o'rnating.

e. Eshik buramasini eshikdagi

dumaloq teshikka joylashtiring va
kichik uchini qoplagan gopqog'ini
o'rnatina.

b. Yugori hinge qopgog'ining 4 ta
vintini olib tashlang, hinge
qopgod'ini olib tashlang va eshikdagi
burama qopgog'ini va kichik uchini
qoplagan qopqog'ini ko'taring.

d. Quyida ko'rsatilganidek, 2 ta vintni
chigarib oling va shkafning yuqori
qismidagi teshik gopqgog'ini olib
tashlang, shkaf aloga simini
teshikdan chiqarib oling; Eshikdagi
kichik uchini goplagan qopgogd'ini
ko'taring va eshik buramasini va
eshik aloga simini chigarib oling.

f. Muzlatgich
eshigini 50 mm dan
ko'proq yuqoriga
ko'chirib, eshikni olib
tashlang




2. a. O'rta hinge qopqog'ining 3 ta b. Muzlatgich

vintini chiqarib oling, so'ngra o'rta eshigini 50 mm dan

hinge'ni olib tashlang ko'proq yuqoriga
ko'chirib, eshikni olib
tashlang

c. Pastki hinge ostidagi sozlanadigan
oldingi oyoqlarni olib tashlang va
pastki hinge'ning 4 ta vintini
chigarib, pastki hinge'ni ajratib oling.

Shu tarzda, eshikni ajratish landi

‘Eshik va pastki hinge b. Quyida ko'rsatilganidek, to'xtagich
aksessuarlarini garama-qarshi vintlarini yechib oling va ularni eshikning
tomonda mos ravishda ganday boshga tomoniga o'rnating.

yig'ish.
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.a. Quyida ko'rsatilganidek, eshik c. Pastki mentesadagi o'q va ikkita
buramasini olib tashlang va uni to'xtagichni olib tashlang va ularni
garama-qgarshi tomondagi tegishli quyida ko'rsatilgan joyga o'rnating.

joyga o'rnating.
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2.Muzlatkich eshigini o'rnating, o'rta Eshikni o'rnatish tugallandi.
mentesani 180 ‘C ga aylantiring, uni
shkafning boshga tomoniga o'rnating va o'rta
mentesani mahkamlash uchun 3 ta vintni
burang.

3. Sovutgich eshigini o'rnating, chap yugqori Eshiklar chap tomondan ochiladi.
mentesani shkafning boshqa tomoniga
o'rnating va asbob yordamida yuqori
mentesani mahkamlash uchun 4 ta vintni
burang.

So'ngra, eshik aloga simini va shkaf aloga
simini ulang, chap yuqori mentesa qopqog'ini
o'rnating va uni vint yordamida mahkamlang.
4. Teshik gopqgog'ini shkafning boshqa
tomoniga o'rnating va teshik qopgog'ini vint
yordamida mahkamlang.

Eshiklar o'ng tomondan ochiladi

Agar eshikning ochilish yo'nalishini o'zgartirishni xohlasangiz,
malakali mutaxassis bilan bog'lanishingizni tavsiya qgilamiz. Eshikni o'zgartirishni
o'zingiz gilishga qaror gilsangiz, fagat buni bajarishga malakali ekanligingizga
ishonch hosil qiling.

Agar eshikni o'rnatish uchun olib tashlangan barcha gismlarni saglashingiz kerak.
Eshikni almashtirish jarayonida muzlatgichni sirpanmasligi uchun uni mustahkam
narsaga qo'yishingiz zarur. Muzlatgichni tekis yotqizmang, chunki bu sovutish
tizimiga zarar yetkazishi mumkin. Muzlatgichni o'chirib, bo'shatishni unutmang.
O'rnatish jarayonida 2 kishidan foydalanishni tavsiya gilamiz.



Xizmat ko'rsatish

* Ushbu mahsulot vakolatli servis xizmatchisiga ko'rsatishi kerak va fagat asl ehtiyot
qgismlardan foydalanish lozim.

*Hech ganday holatda jihozni o'zingiz ta'mirlashga urinmang.

Tozalashdan oldin elektr vilkasini rozetkadan uzing; Elektr toki urishi va jarohat
olish xavfi borligi sababli vilkasini ho'l qo'l bilan ushlamang yoki vilkani
rozetkaga ulamang. Zang elektr toki ogmasligi va baxtsiz hodlsalardan saqlanish
uchun suvni to'g'ridan-to'g'ri ichg to'kib hl ichni

pastki gismiga qo'lingizni cho" i siz o'tkir U burchaklar bilan
tirnalishingiz mumkin.

Ichki va tashqi tozalash

Sovutgichdagi ozig-ovgat goldiglari yomon hidni keltirib chiqaradi, shuning uchun

muzlatgich muntazam tozalanishi kerak. Yangi ozig-ovqgat bo'linmasi odatda oyiga

bir marta tozalanadi. Barcha javonlarni, shisha tokchalarini, qopgoq taxtasini va

tortmalarni va hokazolarni olib tashlang va ularni yumshoq sochiq yoki shimgichni

iliq suvga botirilgan yoki neytral yuvish vositasi bilan tozalang.

Sovutgichning orga panelida va yon plitalarida to'plangan changlarni tez-tez

tozalab turing. Kir yuvish vositasidan foydalangandan so'ng uni toza suv bilan yuvib

tashlang va keyin quritib arting.

Shkafning sirtini, eshik qgistirmasini, pl bezak qi: inivab ni

tozalash uchun cho'tka, po'lat simli cho'tka, sovun kukuni, gidroksidli yuvish
itasi, b 1, benzin, kislota, issiq suv va boshqa zangli yoki eruvchan

ni zarar yetk lik uchun i

Eshikning gistirmasini ehtiyotkorlik bilan artib oling, yumshoq paxta ipiga o'ralgan

yog'och tayoq yordamida tozalang. Tozalashdan so'ng, avval eshik gistirmasining

to'rtta burchagini mahkamlang, so'ngra gismlarga bo'lak-bo'lak qilib eshikning

sirtiga joylashtiring.

Elektr ta'minotining uzilishi yoki sovutish tizimining ishlamay qolishi:

* Sovutgich moslamasi uzoq vaqt ishlamay golganda (elektr ta'minoti uzilishi yoki

sovutish tizimining ishlamay qolishi kabi) muzlatilgan ovqatlarga ehtiyot bo'ling;

* Sovutgich eshigini iloji boricha kamroq ochishga harakat qiling, shu bilan issiq

yozda ham ovgat bir necha soat davomida xavfsiz va yangi saqlanlshl mumkin.

Agar elektr quvvati uzilishi to'g'risida oldindan xabar tof g

1) Termostat tugmachasini bir soat oldin yuqori rejimga qo'ying, shunda ovqatlar

to'lig muzlaydi (Bu vaqt ichida yangi ovqgatlarni saglamang!). Elektr ta'minoti o'z

vagtida normal holatga kelganda, harorat rejimini asl holatiga gaytaring.

2) Shuningdek siz suv o'tkazmaydigan idish (konteyner) bilan muz yasashingiz va

muzxonaning yugori gismiga go'yishingiz mumkin, shunda yangi ovgatni saglash

vaqtini uzaytirasiz.

Izoh: Sovutgich ishlatilgandan so'ng uni doimiy ravishda ishlatgani ma'qul va

odatdagi holatlarda, xizmat muddatiga ta'sir gilmaslik uchun uni ishlatishni

to'xtatmang




Muzdan eritish

Ushbu qurilma avtomatik muzdan eritish funksiyasiga ega, shuning uchun uni go'lda
muzdan eritishning hojati yo'q.

Lampani o'zgartirish

Muzlatgichda LED chiroq ishlatiladi, bu esa past energiya sarfi va uzoq xizmat
muddatiga ega. Agar biron bir nosozlik yuzaga kelsa, iltimos, xizmat ko'rsatish
uchun sotuvdan keyingi xodimlar bilan bog'laning. Chiroglarni faqat ishlab
chigaruvchi o'zgartirishi mumkin va bu qurilmaning bir gismi bilan birga amalga
oshiriladi.

Lampa turi: LED lampa.

Energiyani tejash darajasi: F

Ta'mirlashdan keyin xavfsizlik tekshiruvi

Elektr simi uzilgan yoki shikastlanganmi?

Elektr rozetkaga soket mustahkam joylashtirilganmi?
Elektr rozetkasi g'alati ravishda isitilayotganmi?

Agar elektr simi yoki rozetka shikastlansa yoki chang bilan ifloslansa,
elektr toki urishi va yong'in hodisasi yuz berishi mumkin. Agar biron bir nosozlik
aniqlansa, iltimos, rozetkani uzing va sotuvchi bilan bog'laning.

Qismlarni ajratish usuli:

Muzlatgich eshigi butilka tutqgichi:

Butilka tutgichining ikkala tomonini ikkala qo'lingiz bilan ushlang, ichkariga siqib,
biroz deformatsiyalashiga olib keling, so'ngra uni yuqoriga itaring.

Muzlatgich polkasi:
Polkaning bir uchini ushlang, yuqoriga ko'tarib, tashqariga tortib olib chiqing.



Elektr ma'lumotlari

- Ushbu elektr jihoz asoslangan bo'lishi kerak;

- Ushbu mahsulot vilka bilan jihozlangan bo'lib, u mavjud xususiyatlarga javob
beradigan rozetkalar bilan jihozlangan barcha uylarga mos keladi;

- O'rnatilgan vilka sizning rozetkangizga mos kelmasa, uni kesib oling va
ehtiyotkorlik bilan utilizatsiya qiling. Mumkin bo'lgan zarba xavfini oldini olish uchun,
bekor qilingan vilkasini rozetkaga solmang;

- Ushbu mahsulot Yevropa Ittifoqi direktivlariga javob beradi.

To'g'ri utilizatsiya (yo'q) qilish

Ushbu belgi, ushbu mahsulotni O'zbekiston bo'ylab boshqga
maishiy chigindilar bilan birga olib ketilmasligi kerakligini
ko'rsatadi. Nazorat gilinmagan chiqindilarni yo'q gilish natijasida
atrof-muhitga yoki inson salomatligiga yetkazilishi mumkin
bo'lgan zararni oldini olish uchun moddiy resurslardan barqaror
ravishda gayta foydalanishga ko'maklashish uchun uni mas'uliyat
bilan gayta ishlang. Ishlatilgan qurilmangizni qaytarish uchun,
qaytarib olish va yig'ish tizimlaridan foydalaning yoki mahsulot
sotib olingan sotuvchiga murojaat qiling. Ular ushbu mahsulotni
ekologik xavfsiz gqayta ishlash uchun olishlari mumkin.

Yo'q qilish uchun ogohlantish

x Sovutgich uchun ishlatiladigan xlodagent (freon) va siklopentan ko'pikli moddasi
yonuvchan. Shuning uchun, muzlatgich chigindilarni tashlaganida, u har ganday
yong'in manbasidan uzoqroq tutilishi kerak. Atrof muhitga zarar yetkazmaslik yoki
boshqa har ganday zararni oldini olish uchun ishlab chigaruvchi tomonidan
malakaga ega maxsus hodim tomonidan utilizatsiya qilinishi kerak.

x Sovutgich utilizatsiya gilinganda eshiklarni gismlarga ajratib oling va eshik,
Jjavonlarning prokladkasini yechib oling. Har ganday bola qulfianib golmasligi uchun
eshik va javonlarni tegishli joyga go'ying.



Operating instructions
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Please read the instructions carefully before installing
and operating the device.
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l R GCeneralinstructions,

safety rules

Dear users, this manual contains the product's basic knowledge, how to use it, fault
diagnosis and basic troubleshooting methods. In order to better understand and use
this product, please take good care of this manual and read it carefully.

ATTENTION!

& It is hazardous for anyone other than authorized service personnel to carry
out servicing or repairs which involves the removal of covers. To avoid the
risk of an electric shock do not attempt to repair this appliance yourself.

Do not use electrical appliances such as a hair dryer or heater to defrost your
Fridge/Freezer.

Containers with flammable gases or liquids can leak at low temperatures.

Do not store any containers with flammable materials, such as spray cans, fire
extinguisher refill cartridges etc. in the Fridge/Freezer.

Do not place carbonated or fizzy drinks in the Freezer compartment. Ice lollies can
cause “Frost/Freeze burns”. If consumed straight from the Fridge/Freezer.

Do not remove items from the Fridge/Freezer compartment if your hands are
damp/wet, as this could cause skin abrasions or “Frost/Freezer burns”. Bottles and
cans must not be placed in the Freezer compartment as they can burst when the
contents freeze.

Manufacturer's recommended storage times should be adhered to. Refer to relevant
instructions.

Do not allow children to tamper with the controls or play with the Fridge/Freezer.
The Fridge/Freezer is heavy. Care should be taken when moving it. It is dangerous to
alter the specification or attempt to modify this product in any way.

Do not store inflammable gases or liquids inside your Fridge/Freezer.

If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

This refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in appliance.

This appliance is intended to be used in household and similar applications such as
-staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

‘farm houses and by clients in hotels, motels and other residential type
environments;

‘bed and breakfast type environments;

-catering and similar non-retail applications.

Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in structure,
clear of obstruction.

Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting process,
other than those recommended by the manufacturer.



l B Ceneral instructions,

safety rules

Do not damage the refrigerant circuit.

Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of the
appliance, unless they are of type recommended by the manufacturer.

Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable
propellant inthis appliance.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety. Children should be supervised
to ensure that they do not play with the appliance.

WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in
structure, clear of obstruction.

WARNING: Do not use mechanical devices or other means to accelerate the
defrosting process, other than those recommended by the manufacturer.
WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING: Do not use electrical appliances inside the food storage compartments
of the appliance, unless they are of the type recommended by the manufacturer.
WARNING: Refrigerating appliances — in particular a refrigerator-freezer Type | —
might not operate consistently (possibility of defrosting of contents or
temperature becoming too warm in the frozen food compartment) when sited for
an extended period of time below the cold end of the range of temperatures for
which the refrigerating appliance is designed;

WARNING: The necessity that, for doors or lids fitted with locks and keys, the keys
be kept out of the reach of children and not in the vicinity of the refrigerating
appliance, in order to prevent children from being locked inside.

WARNING:: The refrigerant used in your appliance and insulation materials
requires special disposal procedures.

WARNING: When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped
or damaged.

WARNING:: Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power
supplies at the rear of the appliance

Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload refrigerating
appliances.

To avoid contamination of food, please respect the following instructions:

— Opening the door for long periods can cause a significant increase of the
temperature in the

compartments of the appliance.

—Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible
drainage systems.

—Clean water tanks if they have not been used for 48 h; flush the water system
connected to a water supply if water has  not been drawn for 5 days.



l R GCeneral instructions,

safety rules

— Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is not
in contact with or

drip onto other food.

— Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food,
storing or making ice-

cream and making ice cubes.

— One-, two- and three-star compartments are not suitable for the freezing of
fresh food.

—If the refrigerating appliance is left empty for long periods, switch off, defrost,
clean, dry, and leave the door open to prevent mould developing within the
appliance.

Electrical Connection

The power cord of this appliance is equipped with a plug which mates with the
standard wall outlets to minimize the possibility of electrical shock.

Under any circumstances, ensure that the power cord is grounded.

This refrigerator appliance requires a standard 220-240VAC 50/60Hz electrical
outlet with grounding.

This refrigerator appliance is not designed to be used with an inverter.

The cord should be secured behind the appliance and not left exposed or dangling
to prevent accidental injury.

Never unplug the refrigerator by pulling the power cord. Always grip the plug
firmly and pull straight out from the receptacle.

Do not use an extension cord with this appliance. If the power cord is too short,
have a qualified electrician or service technician install an outlet near the
appliance. Use of an extension cord can negatively affect the performance of the
unit.

Improper use of the grounded plug can result in the risk of electrical shock. If the
power cord is damaged, have it replaced by an authorized service center.

Climate Range

The information about the climate range of the appliance is provided on the rating
plate. It indicates at which ambient temperature (that is, room temperature, in
which the appliance is working) the operation of the appliance is optimal (proper).

( Climate Range Permissible ambient temperature )
SN from +10°C to +32°C
N from +16°C to +32°C
ST from +16°C to +38°C
T from +16°C to +43°C
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safety rules

Note:Given the limit values of the ambient temperature range for the climate
classes for which the refrigerating appliance is designed and the fact that the
internal temperatures could be affected by such factors as location of the
refrigerating appliance, ambient temperature and the frequency of door opening,
the setting of any temperature control device might have to be varied to allow for
these factors, if appropriate.

Note:When operating in an environment other than the specified climate type (i.e.,
beyond the rated ambient temperature range), the appliance may not be able to
maintain the desirable compartment temperatures.

LOCKS

If your Refrigerator is fitted with a lock, keep the key out of reach and not in the
vicinity of the applianceto prevent children being entrapped. When disposing of an
old Refrigerator, break off any old locks or latches as a safeguard.

Freon-free

The Freon -free refrigerant (R600a) and the foaming insulation material
(cyclopentane) that is environmentally friendly are used for the refrigerator,
causing no damage to the ozone layer and having a very small impact on the
global warming.R600a is flammable, and sealed in a refrigeration system, without
leakage during normal use. But, in case of refrigerant leakage due to the
refrigerant circuit being damaged, be sure to keep the appliance away from open
flames and open the windows for ventilation as quickly as possible.



I B product features

Computer control

Adopting the electronic temperature control mode, the fridge-freezer is designed
with a LED display screen, by which the temperature of each compartment and the
working parameters can be managed and set.

Inverter technology

Integrated with precise frequency conversion, noise reduction, energy saving,
precise temperature control and other technologies, the fridge-freezer boasts of
superior performances. Furthermore, working efficiency of the inverter compressor
can be automatically adjusted according to the ambient temperature and the set
temperature, so as to keep the fridge-freezer operating in its optimal state.

Green technology

The Freon -free refrigerant and foaming insulation material are used for the fridge-
freezer, causing no damage to the ozone layer and having a very small impact on
the global warming, so it is the environmentally friendly product.

More user-friendly designs

Such functions as wide working voltage range, automatic temperature control,
power-off memory, power-on delay, automatic alarm, fast freezing, and fridge
power-off, etc. are available.
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1. Light

2. Lighting switch

3. Cooling room shelves

4. Vegetable and fruit crisper cover
5. Vegetable and fruit crisper

6. Freezing drawers

7. Door balcony

Due to technological innovation, the descriptions of the product in this manual may
not be completely consistent with your refrigerator. Details are in accordance with
the material item.



E Operation

1. Conditions for ventilation

The place you choose to install the refrigerator should be well ventilated and have
less hot air.

Do not install the refrigerator near a heat source such as a stove, boiler, and avoid
direct sunlight, which will ensure the cooling effect while saving energy. Do not
install the refrigerator in a damp place to prevent corrosion and electrical leakage.
The result of dividing the total area of the room in which the refrigerator is installed
by the volume of the refrigerator, the refrigerant should be at least 8 g / m3.

2.Heat emission of space

During operation, the refrigerator gives off heat to the environment. Therefore, at
least 30 mm of free space should be kept on the top side, more than 100 mm on both
sides and more than 50 mm at the back of the refrigerator.
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NOTE: Figure 1, Figure 2 only illustrate the space demand of the product.

1.Level ground

Place the refrigerator on the solid and flat ground (floor) to keep it stable, or else, it
will give rise to vibration and noise. When the refrigerator is placed on such flooring
materials as carpet, straw mat, polyvinyl chloride, the solid backing plates should be
applied underneath the refrigerator, so as to prevent color change due to heat
dissipation.

Unobstructed ventilation shall be maintained around the appliance or in an
embedded structure.

Preparations for use

1.Standing time

After the refrigerator is properly installed and well cleaned, do not switch it on
immediately. Make sure to energize the refrigerator after more than 1 hour of
standing, so as to ensure its normal operation.

2.Cleaning

Confirm the accessory parts inside the refrigerator and wipe the inside with a soft
cloth.

3.Power-on

Insert the plug into the solid socket to start the compressor. After 1 hour, open the
freezer door, if the temperature inside the freezer compartment drops obviously, it
indicates the refrigeration system is working normally.

4.Storage of food

After the refrigerator runs for a period of time, the internal temperature of the
refrigerator will be automatically controlled according to the user's temperature
setting. After the refrigerator is fully cooled, put in foods, which usually need 2~3
hours to be fully cooled. In summer, when the temperature is high, it takes more than
4 hours for the foods to be fully cooled (Try to open the refrigerator door as less as
possible before the internal temperature cools down).

If the refrigerator is installed in the moisture place, make sure to check whether the
ground wire and leakage circuit breaker are normal. If vibration noises are produced
due to the refrigerator contacting the wall or if the wall gets blackened by air
convection around the compressor, move the refrigerator away from the wall.
Setting up the refrigerator may cause jamming noise or image chaos to the mobile
phone, fixed-line telephone, radio receiver, television set surrounding it, so try to
keep the refrigerator as far away as possible in such case.



l B Functions

THEeliéplar panel is designed on the fridge
door, illustrated as the following figure.

Function Setting 'ES'A,
. . A
When the refrigerator system is connected Digital temperature display
to power supply for the first time, all icons HB 1
“Ut~

on the display panel gets illuminated for 2s.
When all the doors are closed, the display
gets extinguished automatically if no key
operation within 3 minutes. When the display - “Vacation'icon

is off, it will light up if any door is opened or “Smart ECOicon
any key is pressed. Fiwe  —*Fridge"button
The following key operations are valid only -
when the keys are unlocked and gets
illuminated on the display. Funston —— “Eynction”button
1.1Temp. setting

1)Fridge temperature setting

Press the 'Fridge' button, with the fridge
temperature digits flickering, and then press
the 'Fridge' key to adjust the temperature, finally press the OK to validate the above
temperature setting.

The fridge temperature setting cycles as following:
5°C»6C->7C»>8C->0OFF>2°C>3C>4C~>5TC;

OFF refers to Fridge Off, and when OFF takes effect, the fridge will stop cooling.
Take foods out of the fridge compartment before setting this function.

2)Freezer temperature setting

Press the 'Freezer' button, with the freezer temperature digits flickering, and then
press the 'Freezer' key to adjust the temperature, finally press the OK to validate the
above temperature setting.

The freezer temperature setting cycles as following:
~18C>»-17C>-16°C»>-24°C>-23"C~>-22°C»>-21°C>-20C>-19°C>-18C;

1.2 Fast Cooling

1) When the fast cooling function is bled, the fridge perature will be set at
2°C, with the compartment temperature reduced rapidly, so that foods can be kept
in fresh condition with their nutrition not lost.

Under the 'Fast Cooling' mode, the compartment temperature is subjected to no
change.

2) Enabling the Fast Cooling function

u Press the Function key to select Fast Cooling until the corresponding icon gets
flickering, and then press the OK key within 5s for confirmation. If the OK key is not
pressed within 5s, the setting will be invalidated.

_——1 “Fast Cooling"icon
L] T
&= “Fast freezing’icon
i

Fene ——"“Freezer"button

o — "Ok’button
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3) Exiting the Fast Cooling function

- Under the Fast Cooling mode, press the Function key to select Fast Cooling until
the corresponding icon gets flickering, and then press the OK key for confirmation,
the Fast Cooling function will get exited.

- When the Smart function or Vacation function is enabled, the Fast Cooling
function will be disabled automatically.

1.3Fast Freezing

1)When the Fast Freezing function is enabled, the freezer temperature will be
controlled at -32°Cautomatically, and after 26 hours of running, the Fast Freezing
function gets exited. Cooling down the freezer temperature in a rapid manner is
beneficial to the prevention of food nutrition against lost and the preservation of
freshness.

Under the Fast-Freezing mode, the freezer temperature is subjected to no
adjustment.

2) Enabling the Fast-Freezing function

- Press the Function key to select Fast Freezing until the corresponding icon gets
flickering, and then press the OK key within 5s for confirmation. If the OK key is not
pressed within 5s, the setting will be invalidated.

3) Exiting the Fast-Freezing function

- After a cumulative running period of 26 hours, the Fast Freezing function will exit
automatically.

- Under the Fast Freezing mode, press the Function key to select Fast Freezing
until the corresponding icon gets flickering, and then press the OK key for
confirmation, the Fast Freezing function will get exited.

- When the Smart function is enabled, the Fast-Freezing function will be disabled
automatically.

1.4 Vacation

1)When the Vacation function is enabled, the fridge temperature will be controlled

at 14°C. When you are out for a quite long time, you can set the Vacation function
to keep the refrigerator running with low energy consumption, while ensuring the
fresh food compartment is free from undesirable smell and the freezer
compartment operates normally.

Be sure to take out all foods from the fresh food compartment before setting this
function.

Under the Vacation mode, the fridge temperature is subject to no change.

2 Enabling the Vacation function

- Press the Function key to select Vacation until the corresponding icon gets
flickering, and then press the OK key within 5s for confirmation. If the OK is not
pressed within 5s, the setting will be invalidated.

3. Exiting the Vacation function

- Under the Vacation mode, press the Function key to select Vacation until the
corresponding gets flickering, and then press the OK key for confirmation. The
Vacation function will get exited.
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- When the Smart or Fast Cooling function is enabled, the Vacation function will be
disabled automatically.
1.5 Smart

1)When the Smart function is enabled, the temperature of the fresh food

compartment is controlled at 4°C, and that of the freezer compartment at - 18°C, so
that foods can be stored in the best conditionwhile the refrigerator is running more
efficiently and with better performance.

Under the Smart mode, the fresh food compartment temperature and the freezer
compartment temperature are subject to no change.

2)Enabling the Smart function

- Press the Function key to select Smart until the corresponding icon gets flickering,
and then press the OK key within 5s for confirmation. If the OK is not pressed within
5s, the setting will be invalidated.

3)Exiting the Smart function

- Under the Smart mode, press the Function key to select Smart until the
corresponding gets flickering, and then press the OK key for confirmation. The
Smart function will get exited.

- When the Vacation or Fast Freezing function is enabled, the Smart function will
be disabled automatically.

1.6 Door open alarm

If the fridge door is open for more than 3 minutes, buzzer alarms will be
continuously issued, which can be stopped when any key is pressed, but will be
restored after 3 minutes if the door keeps open. The alarms will not be lifted until
the door is closed.

1.7 Power cut memory

In case of power failure, the refrigerator will maintain the operating state before
power failure when power supply is restored.

1.8 Power-on delay

In order to protect the refrigerator compressor from being damaged in the case of
short-time power failure (i.e., less than 5 minutes), the compressor will not be
started immediately after it is powered on.

1.9 Over-temperature alarm (only after power outage)

When the refrigerator system is powered on, if the freezer sensor temperature is
higher than -10C,

the said temperature will be displayed, and 5s later, the over-temperature alarm
gets stopped.

1.10 Fault alarm

In case EQ,E1,E2,EH, or EC is displayed on the operation panel, it indicates fault with
the refrigerator. Please contact the aftersales person for visiting service in such
case.
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TIPS FOR BUYING FROZEN FOODS
Your freezer is 3 stars***

When you buy frozen foods, look at the storage instructions on the package. You
will be able to store each item of frozen food for the period listed against the 3-
star rating. This is usually the period listed as the "best before" found on the front
of the package.

Choose your packages carefully

Make sure frozen food packaging is in perfect condition.

Buy frozen foods last Always buy frozen foods last during your shopping trip or
visit to the supermarket.

Store frozen foods together

Try to keep frozen foods together while shopping and on the way home as this will
help keep the food cooler.

Store food immediately Don't buy frozen foods unless you can freeze them right
away. Special insulated bags are available at most supermarkets and hardware
stores. They keep frozen foods cold longer.

Defrosting frozen foods

Some foods do not require defrosting before cooking. Vegetables and pasta can be
added directly to boiling water or steamed. Frozen sauces and soups can be placed
in a saucepan and gently heated until defrosted.

Helpful Tips! Freezing Fresh Foods Use quality food and handle it as little as
possible.

Freeze food in small quantities, it freezes faster, takes less time to thaw and allows
you to eat it in the right amount.

Preparing for freezing

* Allow cooked food to cool completely. * Chill foods in the refrigerator before
freezing, if possible.

* Consider how you want to cook your food before freezing it.

* Do not freeze foods in metal containers as you can reheat them in the microwave
directly from the freezer.

* Use special freezer bags available in supermarkets: freezer film, plastic bags,
plastic containers, aluminum foil for acidic foods (eg citrus fruits).

Do not use thin film or glass. Do not use used food containers (unless they have
been thoroughly cleaned).

* Remove as much air from the container as possible. You can buy a special vacuum
pump that sucks excess air out of the package.

* Leave a small amount of "air space" when freezing liquids to allow for expansion.
*You can use freezer space most efficiently if you freeze liquids (or solids with
liquids, such as stews) in square blocks.
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How to use an ice maker

Place the ice maker box on the top shelf of the freezer to ensure it gets covered
with ice as quickly as possible.

Recommended storage periods

For recommended storage times for food products, please refer to the information
provided on your product packaging.

Defrosting

After a period of use, a thin layer of frost will form on the inner wall of the freezer
(or evaporator), which may affect the cooling effect if its thickness exceeds 5 mm.
In this case, you need to carefully scrape off the frost with an ice scraper, not with
metal or sharp equipment. Frost should be cleaned every 3 months or more. If the
normal use of the drawers and normal access of products are affected by the
glaze, make sure to remove the frost in a timely manner.

Follow these steps to remove frost:

1. Remove frozen food, unplug the power cord, open the refrigerator door and
carefully scrape away any frozen food from the inside wall with an ice scraper.

To speed up the thawing process, you are suggested to place a bowl of hot water
in the refrigerator and on top of the freezer, and when the hard ice frosts become
loose, use an ice scraper to scrape them off and then remove them.

2. After defrosting, clean the inside of the refrigerator and freezer and turn on the
power supply.

Cleaning the inside of the refrigerator and freezer

After defrosting, you should clean the inside of the refrigerator and freezer with a
weak solution of bicarbonate of soda. Then rinse with warm water using a damp
sponge or cloth and wipe dry.

Wash the baskets in warm soapy water and make sure they are completely dry
before replacing them in the refrigerator and freezer. Condensation forms on the
back wall of the refrigerator, but it usually runs down the back wall and into the
drain hole behind the salad bowl.

A "cleaning barb" will be inserted into the drain hole. This will ensure that small
pieces of food cannot fall into the drain. Once you have cleaned the inside of your
refrigerator and removed all food debris, use the "cleaning barb" to ensure that
there are no clogs.

TROUBLESHOOTING AND MAINTENANCE

Power off

If the internal temperature of the refrigerator and freezer is -18°C or less and the
power is returned, your food is safe. The food in your refrigerator and freezer will
stay frozen for about 16 hours with the door closed. Do not open the refrigerator
and freezer door more than necessary.
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If the refrigerator is extremely cold

You may have accidentally moved the thermostat control dial to a higher position.
If the refrigerator is extremely warm The compressor may not be running. Turn the
thermostat dial to the highest setting and wait a few minutes. If there is no
humming noise, it is not running. Contact your local store where you made your
purchase.

If the refrigerator does not work

Check that it is plugged in and turned on. Check that the fuse in the plug has not
blown. In another appliance, such as a lamp, to check if the socket works. The
refrigerator with a freezer should be placed in a well-ventilated room. Leave the
refrigerator for 30 minutes.

If condensation appears on the outside of the freezer refrigerator This may be due
to a change in room temperature. Wipe off any remaining moisture. If the problem
persists, contact your local store where you made your purchase.

Gurgling whistle

These noises are caused by the circulation of refrigerant liquid in the cooling
system. It becomes more pronounced after the introduction of CFC-free (freon)
gases. This is not a fault and will not affect the performance of your refrigerator
freezer.

Buzzing or pulsating

This is the compressor motor that works as it pumps the refrigerant throughout
the system.



Location

Do not place the fridge freezer near a heat source such as a stove, boiler or
radiator. Also avoid exposing the appliance to direct sunlight.

Leveling the refrigerator Make sure the fridge freezer is level. Use the rotating
leveling feet at the front. If the fridge freezer is not level, it will affect the position
of the doors and magnetic seals and may cause the fridge to not work properly.
Do not turn on the refrigerator for 4 hours.

Once the refrigerator is in place, it should be left for 4 hours. This will give time for
the coolant to settle.

INSTALLATION

Do not cover or block the ventilation openings or grilles of your appliance.
During vacation

 First turn off the refrigerator and then remove the plug from the socket.

* Remove all food.

¢ Clean the refrigerator.

* Leave the lid slightly open to avoid possible condensation, mold or unpleasant
odors.

* Exercise extreme caution around children. The device should not be accessible
for children to play with.

* Short holidays: Leave the refrigerator running during holidays lasting less than
three weeks.

* Long vacations: If the appliance will not be used for several months, remove all
food and unplug the power cord. Clean and dry the interior thoroughly. To prevent
odor and mold, leave the door slightly open, lock it if necessary, or remove the
door.

NOTE: When the environment is high temperature and high humidity, if you open
the refrigerator door too often, there will be some frost on the back of the
refrigerator (inside the refrigerator) and the water in the water tray (located on
top of the compressor) will overflow, this is not a malfunction. Please turn off the
power and clean the frost and water from the appliance in time.

How to save energy

1. Place the refrigerator in the coolest part of the room, away from direct sunlight
and away from heating ducts or registers. Do not Place the refrigerator near
heating appliances such as a stove, oven, or dishwasher.

2. The refrigerator door should be left open only as long as necessary; do not place
hot food inside the refrigerator.

3. Organize your refrigerator to reduce the number of doorways, remove as many
items as possible at a time, and close the door as quickly as possible.



4. The refrigerator door should be closed properly to avoid increased energy
consumption and excessive ice or condensation inside.

5. Constantly circulating cold air maintains a uniform temperature inside the
refrigerator.

For this reason, it is important to properly distribute food and facilitate air flow.
6. Cover food and wipe containers dry before placing them in the refrigerator. This
reduces the accumulation of moisture inside the unit.

7. Do not overload the refrigerator or block the cold vents. This causes the
refrigerator to run longer and use more energy. Shelves should not be lined with
aluminum foil, paper, or paper towels. Liners interfere with the circulation of cold
air, making the refrigerator less efficient, which can lead to food spoilage.

8. During long absences (e.g. vacations), it is advisable to unplug the refrigerator,
remove all food and clean it. The door should be left slightly ajar to avoid mold and
unpleasant odors. This will not affect the refrigerator when it is plugged back in.
9. During short absences (e.g. holidays) the refrigerator can remain on. However,
remember that during your absence there may be long interruptions in the power
supply.

Service

* This product must be serviced by an authorized engineer and only genuine spare
parts must be used.

* Do not attempt to repair the appliance yourself under any circumstances. *
Repairs performed by untrained persons may result in injury or serious damage.
Contact your local store where you made your purchase.

* If the appliance is not used for a long time, unplug it, remove all food and clean
the appliance with the door slightly open to prevent unpleasant odors.

* Lamps can only be replaced by the manufacturer together with the device part.
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Reversing the Door Swing

lHow to disassemble the
fridge/freezer door.

[1.a. Screw offthe hinge cover screw,
remove the hinge cover, and insert
the communication wire into the hole
on the cabinet top.

c. Insert the door bushing and door
communication wire into the hole on
the door, and then put on the small
end cap cover.

e. Insert the door bush into the
round hole on the door, and put on
the small end cap cover

bORemove the 4 screws ofthe upper
hinge cover, remove the hinge cover,
and pry up the door bushing and
small end cap cover on the door.

d. Screw off the 2 screws as shown
below to remove the hole cover on
the cabinet top, get the cabinet
communication wire out of the hole;
Pry up the small end cap cover on the
door, and get out the door bush and
door communication wire

f. Move the fridge
door upward by over
50mm to remove
the door.
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2. a. Screw off the 3 screws of the b. Move the freezer

middle hinge cover, and then remove ~ door upward by over
the middle hinge. 50mm to remove the

door.

c. Remove the adjustable front feet
under the lower hinge,and screw off
the 4 screws of the lower hinge to
disassemble the lower hinge.

How to assemble the door and lower hinge ies corresp on the
opposite side.

a. Take the door bushing out as
shown below, and assemble it to the
corresponding position on the
opposite side.

2.Install the freezer door, turn the middle
hinge by 180 °C,assemble it to the other

side of the cabinet, and screw up the 3
screws to fix the middle hinge.

b. Screw off the screws of the C. Remove theaxle and two stoppers on
stopper as shown below, and the lower hinge, and assemble them to
assemble them to the other side of the position as shown below
the door.
[ —— J &g =
= 7 7 v
[ — (=2 < > £6-2)
A v
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Install the freezer door, turn the middle The door installation is finished.
hinge by 180 “C,assemble it to the other side
of the cabinet, and screw up the 3 screws to
fix the middle hinge.

Install the fridge door,assemble the left The doors are opened form the left
upper hinge to the other side of the cabinet, side
and use a tool to screw up the 4 screws to fix
the upper hinge.

Then, connect the door communication wire
and the cabinet communication wire, install
the left upper hinge cover,and fix it using a
screw.

Assemble the hole cover to the other side
of the cabinet, andscrew up the hole cover.

The doors are opened from the right
side

If you want to have the door swing reversed, we recommend you to contact
a qualified technician. You should only try to reverse the door yourself if you
believe that you are qualified to do so.
All parts removed must be saved to do the reinstallation of the door. You should
rest the fridge freezer on something solid so that it will not slip during the door
change process. Do not lay the fridge freezer flat as this may damage the coolant
system. Ensure the fridge-freezer is unplugged and empty. We recommend that 2
people handle the fridge-freezer during assembly.



E Care cleaning

Before cleaning, first unplug the power cord; Do not insert or unplug the power
cord with wet hands, as this may cause electric shock and injury. Do not spill
water directly on the refrigerator to avoid rust, electrical leakage and accidents.
Do not touch the bottom of the refrigerator with your hands, as you may be
scratched by sharp metal corners.

Internal cleaning and external cleaning

Leftover food in the refrigerator can cause an unpleasant odor, so the refrigerator
should be cleaned regularly. The fresh food compartment is usually cleaned once a
month.

Remove all shelves, vegetable and fruit box, bottle rack, lid, drawers, etc. and clean
them with a soft towel or sponge soaked in warm water or neutral detergent.
Frequently remove dust that accumulates on the back and sides of the refrigerator.
After using detergent, be sure to rinse it with clean water and then wipe it dry.

Do not use bristle brush, steel wire brush, detergent, soap powder, alkaline
detergent, benzene, gasoline, acid, hot water and other corrosive or soluble items to
clean the cabinet surface, door gasket, plastic decorative parts, etc., to avoid
damage.

Wipe the door gasket dry thoroughly, clean the groove with a wooden chopstick
wrapped with cotton thread. After cleaning, first fix the four corners of the door
gasket, and then insert it segment by segment into the door groove.

Power outage or refrigeration system failure

* Take care of frozen products in case of prolonged downtime of the refrigeration
appliance (e.g. power failure or refrigeration system malfunction).

* Try to open the refrigerator door as little as possible so that food remains fresh
and is stored reliably for several hours even in hot summer.

If you receive a power outage notice in advance: 1) Set the thermostat knob to high
one hour in advance to allow food to freeze completely (do not store new food
during this time!).

Restore the original temperature setting when power is restored in due time.

2) You can also make ice from a waterproof container and place it in the top of the
freezer to extend the shelf life of fresh food.
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NOTE: After the refrigerator is used, you better use it continuously; and under
normal circumstances, do not stop using it so as not to affect its service life.

Cleaning outside the refrigerator and freezer

To clean the outside of the refrigerator and freezer, use a standard non-abrasive
detergent diluted with warm water. The condenser grille at the back of the
refrigerator and freezer and surrounding components can be vacuumed with a soft
brush attachment. Do not use harsh cleaners, cleaning pads, or solvents to clean
any part of the refrigerator and freezer.

Lamp type: LED light Energy efficiency

level: A+

Change of lighting

The LED lamp is used in the refrigerator for lighting, featuring low energy
consumption and long service life. If there is any abnormality, please contact the
service personnel for on-site service. The lamps can only be replaced by the
manufacturer together with the appliance part.

1. Before replacing the bulb, always press and turn the thermostat dial to the "OFF"
position, and then disconnect the power from the mains.

2. Hold and lift the light bulb cover.

3. Remove the old bulb by unscrewing it counterclockwise.

4. Replace the bulb with a new one (max 10W) by screwing it clockwise, making sure
it is securely fastened into the bulb holder.

5. Replace the light cover, reconnect the refrigerator to the power supply and turn it
on.

NOTE: Electric shock and fire may occur if The power cord and plugs are damaged or
covered with dust. If any abnormality occurs, unplug the power cord and contact the
seller.
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As for the following minor faults, not all faults should be fixed by technical service
personnel; You can try to solve the problem yourself.

* Do you attach the food bag
to the door seal?

* In direct sunlight or near a
stove or heater?

* Is it well ventilated?
* Installed too high
high temperature?

(" N
Problem Possible reason Solution
Fully * Power plug turned off? * Reconnect.
without * Are the switches and fuses * Open the door and check if the
cooling broken? lamp is on.

* No power or line outage?
Abnormal * Is the refrigerator stable? * Adjusting the adjustable feet
noise * Does the refrigerator reach | of the refrigerator.

to the wall? * Moved away from the wall.
Low * Are you putting in hot food or|* Place food in the refrigerator when
effectiveness | too much food? hot food is cooling.
cooling * Do you often open the door?

* Checking and closing the door.
* Moving the refrigerator away
from the heat source.

* Create distance to maintain good
ventilation.

* Installation of suitable
temperature.

Peculiarodor
in the
refrigerator
nike

* Spoiled food?

* Do you need to clean

your refrigerator?

* You pack

products with strong smell?

* Throw away spoiled food.

* Cleaning the refrigerator.

* Product packaging with a strong
smell.

NOTE: If the above description does not apply to troubleshooting malfunction, do not disassemble or
repair it yourself. Repairs performed by inexperienced people may cause injury or serious
malfunctions. Contact the store where the purchase was made. This product must be serviced by an
authorized engineer, and only genuine spare parts must be used.

If the appliance is not used for a long time, unplug it, pour out all the food and clean the appliance,
leaving the door slightly open to avoid unpleasant odors.
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Electrical information

- This electrical appliance must be grounded.

- This product is equipped with a plug that is suitable for all homes equipped

with sockets, compliant with current specifications.

- If the installed plug does not fit into your socket, it should be cut off and disposed
of carefully.

To avoid possible danger of electric shock, do not insert the discarded plug into the
socket.

- This product complies with European Union (EEC) directives.

Proper disposal of this product

This marking indicates that this product should not be disposed of

with other household wastes throughout Uzbekistan. To prevent

possible harm to the environment or human health from

uncontrolled waste disposal, dispose of this product responsibly to

promote the sustainable reuse of material resources. To return your

used device, please use the return and collection systems or contact

the retailer where you purchased the product. They can take this

product for environmentally sound recycling.

Warnings for disposal

The refrigerant and foaming material cyclopentane used for the refrigerator are
highly flammable. Therefore, when the refrigerator is disposed of, it should be kept
away from any source of fire and be recovered by a special recycling company with
appropriate qualifications, other than disposal by burning, so as to prevent damage
to the environment or any other harm.

x When the refrigerator is disposed of, disassemble the doors and remove the gasket
from the door and shelves; put the doors and shelves in a proper place to keep
children out.
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